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Se abre la sesión a las 15.10 horas.. 

TEMA 9 DEL PROGRAMA (continuación) 

DEBATE GENERAL 

r. GOMBOSUREN (Mongolia) (interpretación del ruso): Señor 

Presidente: Es un grato placer para mi expresarle mis calurosas 

felicitaciones por su elección al alto cargo de Presidente del cuadragésimo 

sexto período de sesiones de la Asamblea General, que desempeñará un papel 

importante en la promoción de las actividades de nuestra Organización. 

Rendimos también homenaje a su antecesor, el Sr. Guido de Marco, 

representante de Malta, por su dinámica dirección de los trabajos del Último 

período de sesiones de la Asamblea General. 

La delegación de Mongolia expresa su profunda satisfacción por la 

admisión como Miembro de la Organización de siete nuevos Estados, a saber, la 

República Popular Democrática de Corea, la República de Corea, la República de 

las Islas Marshall, los Estados Federados de Micronesia y  las Repúblicas de 

Lituania, Letonia y  Estonia. Felicitamos sinceramente a los representantes de 

esos Estados. 

Ha transcurrido un año caracterizado por el fortalecimiento de las 

tendencias positivas en el mundo. Un año extraordinario debido a los 

acontecimientos que durante largo tiempo nos servirán de lección y  de impulso 

en la marcha hacia un nuevo orden mundial basado en la aceptación general de 

los valores universales. 

Ante todo deseo referirme a la crisis del Golfo Pérsico. La agresión 

contra Kuwait fue sin duda alguna un desafio a toda la comunidad 

internacional, la que reaccionó de manera debida. Se detuvo al agresor. En 

nuestra opinión, la principal lección que surgió de la crisis fue que los 

fuertes no pueden desafiar con impunidad la voluntad de los débiles y  que las 

Naciones Unidas no tolerarán acciones similares que violen SU Carta 

descaradamente. 

El resultado de la crisis, lógico dentro del contexto de las normas 

éticas y  morales de las relaciones entre los Estados, robusteció 

significativamente el destino de las naciones al posibilitar la creación de un 
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orden mundial justo, Esto es muy importante ya que los débiles con mas que 

los fuertes. Loe débiles no necesitan un decreto dictatorial, sino ayuda y 

una cooperación justa y equitativa de parte de los fuertes, Ello naturalmente 

no disminuye la importancia de otras norma8 y principios jurídicos de las 

relaciones entre los Estados. Valores fundamentales como la democracia, loa 

derechos humanoa, la libertad de opinión y de elección, entre otros, deben 

coneFderarae como criterios básicos. 

Además, el año 1991 ha traído consigo resultados. .rometedores en la 

esfera del desarme. 

No hace mucho tiempo que se suscribió el Tratado entre los Estados Unidos 

de América y la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas sobre la 

eliminación de 1u8 misiles de alcance intermedio y de menor alcance y hoy día 

está plenamente en vigor. Más aún, ambas partes han elaborado un nuevo 

acuerdo sobre una reducción cunsiderable de lae armas estratégicas ofensivas. 

Este es un paso importante en el camino hacia la eliminación total de las 

armas nucleares. Las nuevas iniciativas del Presidente de loa Estados Unidos 

de América, George Bush, eobre una mayor reducción de las arman nucleares 

abre, a nuestro parecer, grandes perspectivas en esta esfera. 

Celebramos la decisión de China, Francia y otros países, de suscribir el 

Tratado sobre la no prolifaración de las arma8 nucleares, Se ha logrado un 

progreso alentador en las negociaciones sobre la prohibición de las armas 

químicas, que esperamos lleve a la preparación el año entrante de un acuerdo 

adecuado. 

La Tercera Conferencia de las Partes encargada del examen de la 

Convención sobre armas biológicas ha demostrado la necesidad de reafirmar y 

fortalecer et38 importante instrumento. 

Además, el mejoramiento del ambiente internacional en los últimos años ae 

debe en gran medida a la woike soviética y a au nuevo pensamiento 

político. Bajo au impacto, han tenido lugar acontecimientos de importancia 

histórica, especialmente en los países de Europa oriental, En Última 

instancia, puso fin a la guerra fría. Las mejoras adicionales de las 

relacionen internacionales y la solución de urgentes problemas mundiales 

dependerán en cierta medida del ritmo de la PaTLkffpjchp soviética. Por lo 

tanto, prácticamente toda la comunidad mundial tiene intereses creados en su 
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éxito. Ello quedó de manifiesto en la condena unánime y caai universal del 

golpe que tuvo lugar en el mes de agosto en la Unión Soviética. El golpe 

constituyó una dura prueba yare la per_e.sfx~ika soviética y para la aún frágil 

tendencia hacia un acuerdo a nivel mundial. Estimo que 18 oares.tr.Qiks 

resistió intacta la prueba y que la causa de la democracia y la libertad ae 

defendió en un eefuerao conjunto. Tal vea eeta ~pea una de las principales 

lecciones de los acontecimientos de agosto en la Unión Sovi&tica. Ahora que 

la mãentro ha comenaedo una etapa cualitativamente nueva, se abren 

perspectivas incluso más alentadoras para la cooperación global en todoe los 

apremiantes problemas actuales. De esa manera, en general puede decirse que 

lae tendencias positivas dominan el panorama político del ylnneta y la 

tendencia de eao6 procesos 88 de tal naturaleaa que no8 permite creer que son 

irreversibles. Esto resultará cierto sólo en condiciones apropiadas y luego 

de que se realicen esfuerzos adecuados. 

Durante muchos añoe el continente de Asia ha sido una región repleta de 

peligrosos focoa de tensión y de conflicto. Sin embargo, últimamente la 

situación IO ha subsanado en parte. Los recientes cambios dramáticos en el 

mundo y la evolución de los acontecimientos en Asia ofrecen esperanza8 sobre 

la posibilidad de eliminar dichos focos. En todo cano, una busqueda activa de 

les interesados, con la particiyaqión de las Naciones Unidas, ya está 

produciendo resultados de paz tangibles. 

Celebramos el consenso que surge para la convocación de una conferencia 

de paz sobre ei Oriente Medio con la participación de todas las partes 

interesadas. Ha llegado el momento de poner fin al sufrimiento del pueblo 

palestino. La justicia debe restaurarse en todos SUP aspectoa, teniendo en 

consideración los intereses legítimos de todos loe paísea de la región. Debe 

recordarse que loe acontecimientos del Golfo Pérsico han pueato de manifiesto 

el peligro de las situaciones no resueltas que prevalecen en el Oriente Medio. 

A nuestro parecerr la tirantez en la península de Corea 08th 

dismlnuyendo. Existe un claro deseo de ambos parte8 da buscar soluciones 

mutuamente aceptables, Prueba de ello es la admieión eimultánea de ambas 

Corea8 como Miembros de las Naciones Unidas. Expresamos la esperanza de que 

esta importante medida facilite la reunificación pacífica de Corea, de 

conformidad con las aspiraciones de su pueblo. 
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En cuanto a la solución del problema de Camboya, ha habido nuevos 

acontecimientos positivos. Abrigamos la esperanaa de que la prónima 

Conferencia Internacional de París se vea coronada por el éxito. 

En armonía con los tiempos estén los esfuersos actuales por rerolver la 

prolongada crieis del Afganistán. El acuerdo reciente entre la Unión de 

Repúblicas Socialistas Soviéticas y los Estados Unidos de Américe sobre la 

suspensión del suministro de armas a las partea afganas tiene, a nuestro modo 

de ver, un potencial sumamente positivo. 

Mongolia atribuye gran importancia al fortalecimiento del entendimiento 

mutuo y la confianza en Asia y en el pasado hemos presentado algunas ídese en 

ese sentido. En particular, mi Gobierno expresó le posibilidad de entablar un 

diálogo regular entre los países del norte de Asia y del Pacífico con el fin 

de intercambiar opiniones aobre los medios y arbitrios para resolver de la 

mejor manera los problemas existentes. Hay muchos problemas 

político-militares, económicos, ecológicos y de otro tipo. Se puede decir que 

la atmósfera de la región es mucho más propicia al fomento de ideas similares, 

entre ellas la de establecer un nuevo orden mundial. 

A pesar del variado mosaico del continente asiático, con sus diferenCiaS 

étnicas, religiosas, culturales y de otro tipo, los países asiáticos tenemos 

muchas cosas en común. Hay problemas urgentes como el desarrollo social y 

económico, el deterioro del medio ambiente y otros muchos que exigen grandes 

esfuerzos conjuntos. Creemos que es necesaria una mayor atención y un mejor 

entendimiento si queremos captar la correlación entre esos dilemas comunes y, 

sobre esa base, iniciar la búsqueda de nuevas formas de cooperación, más 

amplia y estrecha, entre los países de Asia. 

Si bien se han producido rápidos cambios positivos en el clima político 

mundial, no se puede decir lo mismo Ce las relaciones económicas 

internacionales. Lamentablemente no hay pruebas de cambio sustancial alguno 

en esta esfera, 

LS brecha que separa a los países “pobres” de los países “ricos” se hace 

cada vea mayor. El problema de la deuda externa dista mucho de reeolverse, 

aunque se han dado pasos limitados en esa dirección. El proteccionismo y 

otras condiciones comercialrr injustas, así como la dificultad de IICCIIO a 
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tecnologías avanaades auponen una pesada carga sobre la inmrnsa mayoría de loa 

paíros on dosarrollo. Ante la necesidad de resolver ertor problwnas, 08 

imperativo intensificar los esfuersos para dar nuevo impulso al di6logo 

Norte-Sur. 

A nuestro juicio, la declaración del decimoctavo período de sesiones de 

la Asamblea Qeneral y la Estrategia Internacional del Desarrollo para el 

Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo son una base firme 

para lograr el objetivo del eetablecimiento de unas relaciones económica8 

justas y realmente equitativas. 

Hoy día el problema de la protección del medio ambiente ocupa un lugar 

predominante en el programa mundial. Compartimos totalmente la opinión de que 

este problema no puede separarse del problema del desarrollo. En asta 

sentido, muchos de loa asuntos quedarén claros en la Conferencia de las 

Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo, que sa celebrará en 

Brasil en 1992. 

Mongolia es uno de los países en que el experimento comunista ha 

fracasado. Por segundo año consecutivo, está avanaando en el camino de una 

profunda reforma política y económica. Se han hecho progresos importantes en 

la democratiaación y liber.tlizaciÓn de la vida social en todos sus aspectos, 

Actualmente nuestra principal tarea puede resumirse en la consolidación de los 

logros democráticos y el establecimiento de los requisitos jurídicos y de otro 

tipo que hagan imposible la vuelta al viejo orden. En este sentido atribuimos 

gran importancia a la redacción de una constitución nueva, cuya aprobación se 

prevé para noviembre de este año. 

El Gobierno está adoptando medidas enérgicas para poner al país en el 

camino de la economía de mercado. Se ha preparado y promulgado mucha 

legislación para asegurar 13 base jurídica de las relaciones de mercado. 

El proceso de privatiaación de la propiedad estatal cobra impulso. Loa 

precios de los bienes y servic..os se han liberalizado en au mayor parte. Se 

ha introducido un nuevo sistema bancario y so ha creado una bolsa de valores. 

Se están preparando ahora las condiciones favorabltis para la empresa privada. 

Sin embargo, la solución de loe, problemas económicos se enfrenta a 

enormes dificultadas de carácter tanto objetivo como subjetivo. El viejo 

cisterna de relaciones económicas se está derrumbando y el nuevo todavía no 80 
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ha formado. Lo mismo ae puede decir de nuestras relaciones económicae con el 

exterior. Todo ello ha llevado a la disminución de la producción, el aumento 

del desempleo, una inflación excesiva y otras consecuencias negativas. 

El país experimenta una gran e8caeea de recureoe financieros. Ello 

repercute especialmente en graves problemae en el suministro a la población de 

alimentos y bienes de cormumo, al tiempo que la induatris necesita materias 

primas y repuestos. 

Tenemos también un gravísimo problema derivado de la falta casi total del 

personal calificado necesario para llevar a cabo las reformas económicaa, 

tanto en gestión y organiaación, como en tecnología, 

Lamentablemente no podemos reaolver 0808 problemas por nosotros mismos, 

por lo que necesitamos ayuda del exterior. He de decir que ya eatamos 

recibiendo ayuda del Japón, los Estados Unidos de América y algunos otros 

países. En un futuro próximo recibiremos créditos del Fondo Monetario 

Internacional, el Banco Mundial y el Banco Asiático de Desarrollo. a los que 

Mongolia accedió este año. 

Esa ayuda voluntaria y eao8 créditos serán muy Útiler en la soluciÓn de 

nuestros acuciantes problemas, Pero eso no ea todo. Noaotros lo consideramos 

como expresión de un apoyo efectivo a nuestras reformas democráticas. 

A este respecto, quiero manifestar, en nombre del Gobierno de Mongolia, 

nuestra gratitud profunda y sincera a todos los que dan firme apoyo moral, 

material y de otro tipo a nuestras reformas. 

Al abordar las tareas urgontea del presente estamos poniendo 106 

cimientos para el desarrollo del mañana. Desde esta perspectiva, el 

desarrollo de la cooperación con otroa Eatadoa es de la mayor importancia y 

nuestra política exttiríor se encamina precisamente a eae objetivo. hoy la 

política exterior de Mongolia está totalmente desprovista de los componentes 

ideológicos que hasta hace poco tenían en ella un impacto considerable. 

La República Popular Mongola quiere mantener relacionee equitativan y 

mutuamente beneficiosas con todos los paísea, eobra la bale del respeto CL 1s 

soberanía, a la libre elección del desarrolo social y a la no injerencia en 

los asuntos internos de los demás, Haremos todo lo que esté a nuestro alcance 
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para Cortaloaor ouorttor vincculor ya l rtroohor coa nuomtror dom qrrndoa 

voainor , la Un160 8ovi/tiaa y la Rqwíbllcs Populw Chisa. 

Mongolia quiero ampliar Iua rolaaionar 0011 lor psiaor dorrrrollador on 

vmrha orComm. FIoy podemor hablar do un burn aomloamo oa rlqunrr 

di rooolonor . Iln qonoral, qumds mucho por hsaor para ooaoaor todar laa 

porAbilldado8 de doaarrollsr auortrss relacloner. 
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Lie9uiremoe fortaleciendo nuoatrs rolidaridsd con 108 paiaee en dosarrollo 

y cooperando con ellos en la solucih de loo problemaa y on 1s reslioación de 

las tareas comunes. Y 08 precisamente en erta forma y por l rtar ramonea que 

Mongolia ingre& raciontemente al Hovimimnto da loo Paíaoa No Alineados. 

Partirnoa de la premisa do que la misión hirtórica do1 Movimlonto 08th muy 

lejos de completarso y de 9ua seguirá vigente IU papo1 positivo en los aauntoe 

internacionales. 

Kato año IO cumple el trigésimo aniveroario del ingreso de la Ropública 

Popular Mongola a las Nacioneo Unidas. A trav6s da todoa ortoa aíios mi país 

88 ha esforaado por contribuir a loe eafueraos de la Organiraci¿n en pro del 

mantenimiento de la pam y el fortalscim~snto de la comprensión y la 

cooperaci¿n intornacionalor. Deseo mencionar aqui que a nuertra inciativa 

fueron aprobados por la Asamblea Qeneral y por distintos órganos del rirtema 

importantes documentos referidos a temas talos como 01 derocho do loa pueblor 

a vivir en pea, la Semana del Dbearme, la promoción de loa objetivoe del 

desarme, el Ailo Internacional de la Alfabetisación y una aerie de otros temas 

relacionados con el desarrollo económico y social. 

Reviste importancia que destaquemos que las Nacioner Unidas no son más 

para norotroa el escenario de la rivalidad y el enfrentamiento ideológicos. 

hhora la consideramor mh bien como un verdadero centro donde armonizar y 

coordinar Ia actividad da las naciones en el logro de fines comunes. La 

delegación mansola quiere enfatirar que las propuestas preaentadaa por 

represententea de varios países para mejorar a la Organiración merecen el 

examen más cuidadoso y completo. 

Por último, nos aurrrnmos a las palabras de agradecimiento que dirigieron 

muchos representantes al Secretario General de las Nscionea Unidas, Sr. Javier 

Pérea de Cuéllar, quien dentro de poco terminará ISU misión. Las actividades 

cumplidas por él en el deaempsño de IU cargo 80 han caracterirado por una 

búsqueda constante y virionaria y por iniciativas croadorar, y 8on merocodoras 

en verdad drl már alto encomio. 



Espa801 
RD/eb 

A/I(L/PV.11 
-12- 

&R,-.;WPUfi@.t (Uuinea) (interpretación del ftanc&)r Sr. Presidente: 

Permítame que, para comenosr, transmita a los ilustres representantes ante 

eate período de sesiones los caluroso8 saludos del pueblo y el Qobletno de 

Guinea, así como los de 6u Sxcelencia el General tsnssns Contb, Presidente de 

la República, 

Mi delegación se regocija de que haya sido electo uated a la Presidencia 

del cuadragésimo sexto poríodo ordinario de sesiones y aprovechr la coyuntura 

para expresar su convencimiento do que merced a sus grandes dotes y a su 

amplia experiencia diplomitica nuestros trar>ajos se verh coronadoe por el 

éxito. te aeoguto que en el cumplimiento de su misión delicada y exaltadora 

puede contar con toda la colaboración de la delegación que presido. 

Su predecesor, el Sr. Guido de Marco, Viceprimer Ministro y Ministro de 

Relaciones Exteriores de Malta, oe hiso ecreedor a nuestro homenaje por la 

serenidad, la eficacia y el talento con que dirigió el anterior periodo 

de sesiones. 

Quisiera también transmitir al Sr. Javier Péteas de Cuéllar, Secretario 

General de las Naciones Unidas, la profunda satisfacción y el reconocimiento 

de la República de Guinea por su abnegación y su devoción en pro de la paa y 

la seguridad internacionales. Cumple que le manifiasts hasta qué punto mi 

pueblo ha apreciado el mensaje de pax y amistad que significcí la visita que 

tuvo a bien hacer a Conakry del 6 al 6 de junio últimos. 

La admisión reciente do siete nuevos Miembros es prueba de la 

universalidad de nuestra Organiaación y le ha de conferir, seguramente, un 

mayor dinamismo en la realización de sus objetivos. Damos la bienvenida a la 

República Popular Democrática de Corea, a la República de Corea, a los Estados 

Federados de Micronesia, a las Islas Marshall y a las Repúblicas bálticas de 

Lituania, Estonia y Letonia. 

Este período de sesiones se inicia trn una nueva eta, caracterizada por el 

fin de la bipolariaación del mundo, que durante mucho tiempo obstaculizó el 

progreso de las relaciones internacionales. 

Derde fines de 1989 el mundo se ha convertido ea el escenario de muchos 

acontecimientos que hicieron obsoletas las antiguas estructuras 

político-jurídicas, cuya fragilidad no resistió la voluntad do los pueblos da 
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disponer de ai mismos e Imponer el respeto de loe derechos humanos como 

fundamento mismo de la sociedad. 

Las lecciones que podernon extraer de estos hechos oon múltiples, tanto en 

el pensamiento social como en la prktica política. Si bien el advenimiento 

de esta era nos permite abrigar grandee esperanmas en algunas regiones, 

suscita por otro lado alguna inquietud en otras partes del mundo, aacudidas 

por mareas de violencia y de matanaes que ponen en riesgo une paa ya de por 

sí precaria. 

En ese nuevo contexto la comunidad internacional debe iniciar la 

eliminación de todo riesgo de guerra, en particular la nuclear. Y a este 

reepecto mi delegación saluda y alienta las Última6 iniciativas 

norteamericanas en materia de desarme. Debe también extender el espíritu de 

cooperación a todos loa campoe. especialmente el de las relaciones económicas 

y el de la solución de loa problemas sociales. Debe, en fin, velar por la 

primacía del derecho en los asuntos internacionales y por el respeto de los 

derechos humanoa y de los pueblos. 

El actual proceso de democratiaaclón 18 percibe por doquier como prueba 

evidente de un cambio Lundarnental que tiene por objetivos 1s justicia, la 

estabilidad social y un mayor bienestar. Para ser eficiente y concreto, ese 

proceso debe desempolvar las realidades históricaa, oocialea y culturales de 

cada terruño. El imponer un esquema o un estereotipo sólo servirá para poner 

en peligro loe esfuerzos de C. sarrollo de la sociedad y frenar la expansión 

del individuo. 

En lo que respecta 8 la Republica de Guinea, la aprobación reciente de la 

Ley Fundamental redujo la diferencia entre las aspiraciones populares y la 

realidad y da a todos loa ciudadanoa los medios de expresarse libremente y de 

emane iparse . La separación progresiva del Estado del sector industrial y 

comercial, el aliento a la iniciativa privada, la promoción de la propiedad 

individual, la creación de condiciones de estabilidad nocial, la unidad y la 

cohesión nacionales 60x1 el meollo de las tran8formaciooee que se operan en 

mi país. 

Sin embargo, la experiencia ha demoetrado que el logro de loe objetivos 

dsmocrátícos en loe países africanos va siempre acompa5ado de trastornos. tea 

voluntad do democratiración choca con dificultades derivadas de la aplicación 
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de política8 de ajuste l atructural gua, hay QUO destacarlo, no cuantan oon el 

apoyo esperado por parte de loa doasnt@,r. Tal rituaaith agrava el estado de 

pobrera y el sentimiento do frurtración do auoatroa purblor. Do octe modo ao 

refuerrs la dependencia de auartror Eltabor roapeuto do lar Inrtituaionar 

internacionales y de bua asocilrdoa on la8 l mprorar bilntorale,. 

Conrcionto do l aoe poriblm dorlioor , mi Qobiorno ha llevado a cabo una 

tranrición pacifiaa, duranto la cual mu aroá ua Coarajo Pacional do Tranriaión 

encaryado do elaborar la8 leyes orqinics8 que han de roqir a la8 inrtitucionrs 

constitucionales prmvistaa mn la Ley ?undamental, quo deboa funcionar req\in l l 

principio ds la separación da poderae. 

Este período traneitorio lloqará a 8u fin en diciombro de 1991, ISn 1992 

les instituciones democriticas previstas ea la Ley hndamental tomaran cuerpo 

y empeaarin a funcionar, junto con el comisaoo do lar actividado de 108 

partido8 políticor, la orqanioaci¿n da ‘los cuerpo8 loqirlativor y la 

inrtalación de la Corte Suprema. 

En 01 Africa. ri bien el acceso de Namibia a la indepandencia tuvo 

efecto8 8aíUdabla8 en la rituación del Africa morldional, 01 do8mant~lamisnto 

del -4 rique chocando con dificultada8 debido a que 80 mantionoa lns 

estructurar inherentes a 080 rirtema anacrónico y a qua 8ubsirta la violencia 

política. 
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Sin embargo, los progresor notables alcanaadoo por 01 gobiorno de De 

Klerk auguran un clima propicio para las aegociacioaes. Los objotivoa del 

Programa de Accidn del tlecimoaerto período extraordinario de la Anamblea 

General, de diciembre de 1989 coaaarvan toda 8u actualidad. 

En cuanto al Sáhara Occidentsl, mi Gobierno saluda loa eefuerror del 

Secretario Cloneral y 80 alegra de la entrada OO vigor de la ceración del fuego 

que permite a las Naciones Unidas llevar a la prdctica IU plan de par. 

La peo del Oriente Medio y el problema palostino polariran m6r que nunca 

la atención de la cAmunidad internacional. En efecto, la guerra del Golfo 

permitió abrigar la esperanas de una solución global de la criris. Bl 

Gobierno de mi país está convencido de que la actuación de la comunidad 

internacional, apoyada por el ánimo de acuerdo de todam lar partes interesadas 

ee requisito iadispenrable para el éxito de la Conferencia Internacional de 

Paz aobre el Oriente Medio que ae proyecta celebrar. 

Por otra parte, rólo si IO toman en consideración loa derechos de unos y 

otros 80 podrá llegar a una solución justa, global y duradera a la crisir que 

ha preocupado cl.\sde hace tanto tiempo a la comunidad internacional. 

Mi delegación aprecia la evolución positiva del arreglo del conflicto de 

Camboya, que es origen de la reconciliación nacional para la constitución de 

un consejo supremo presidido por el Príncipe Norodom Sihanouk. Esa situación 

anuncia el final de una larga era de hostilidades y sufrimientos para esa 

subregión. 

Lo8 recientes acuerdos concertados entre los Cetador Unidor y la Unión 

Sovit$tica constituyen avancen notables hacia un desarme general y completo, 

pero la perristrncia de ciertos focos de tirantee y la proliferación de 

guerras civiles aquí y allá hacen hipotética una par definitiva. 

La instauración de un clima moral y político para la eliminación total de 

loe ejército8 sigue siendo un imperativo categórico para mi dolrgaciin. Y la 

restricción de loa gaetoe y de los pre8upueetor militare0 ein duda tendr6 

consecuencias beneficiorao para el deearrollo económico y rocial do muchar 

regioner . 
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El análisie de la eituación internacional revela que la oposicíón 

ideológico militar Este-Oeste ya no constituye un riesgo de tirantes mundial 

0 regional, sino de desequilibrios económicos y socialer entre Norte y Sur. 

La rrconomía de loo paísea del Sur sigue debilitada por la caída de áoa precios 

de los productos básicos, el aumento del servicio de la deuda, el magro apoyo 

a la política de ajuste estructural y la encaneo de loe recuraos financieros. 

Para el Africa, la deuda externa trique siendo un problema cuyo calibre y 

gravedad plantea exigencias a las que deberá hacer frente a corto plaao la 

comunidad int *rnacional. Mi delegación hace suyas las recomendaciones hechas 

en el decimoctavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General de 

abril de 1990 dedicado a reactivar el crecimiento de los países en 

desarrollo. En tal sentido, mi país apoya la iniciativa del Secretario 

General para la celebración da una conferencia eobre la financiación del 

desarrollo. Animismo, la propuesta del Gobierno japonés de acoger a la 

Conferencia internacional para el desarrollo de Africa cuenta con todo nuestro 

apoyo. 

Ahora se plantean con más agudera que nunca las cuestiones vinculadas a 

las relaciones entre el hombre y la naturaleza. Hace ya casi dos decenios laa 

Naciones Unidas dieron la alarma respecto a la amenaza que constituyen las 

actividades de la humanidad para la aalud ecológica del planeta. La 

conciencia de un patrimonio planetario dio lugar a una firme solidaridad de 

naciones para realizar un esfuerzo concertado a efectos de legar a la8 

generaciones futuras un planeta revitaliaado en el que la humanidad pueda 

vivir en perfecta armonía con el ecosistema. Por ello mi Gobierno apoya la 

idea de celebrar próximamente la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el 

Medio Ambiente y el Desarrollo, en Brasil, en 1992. 

Las mutaciones que se están operando en todos los campos de la vida 

humana y social tienen efectos nocivos que de manifiertan ea forma de USO 

indebido y tráfico de estupefacientes y delitos conexou. El derrumbe de las 

estructuras báeicae, la disparidad entre la ciudad y el campo, que tiene Por 

corolario el éxodo rural, dejan al individuo indefenso ante latr presiones y 

tentaciones de lae grandes metrópoli6 y provocan perturbaciones aOCiaíe@ 

violentas que riguen afectando a nwneroeoe paíees del tercer muado. 
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En eue ssntido, mi peía saluda la decisión de la Aaambles Qenerel, 

aprobada en el cuadragésimo quinto período de eeeionee, de hacer de 1994 el 

Año Internacional de la Familia como fundamento natural de la vida en sociedad 

y factor de deearrollo y soatón del individuo. La convocación para 1995 de 

una conferencia mundial dedicada a la mujer se inscribe también dentro del 

marco de la estrategia de lucha contra loa males sociales. 

En cuanto a la Convención sobre los Derechos del Niño, se conaidera en 

Guinea como la expresión de la voluntad internacional de reforaar la 

cooperación multilateral a favor de la infancia. 

No cumpliría mi deber si no evocara ante esta augusta Asamblea el Exodo 

en masa provocado por la crisis de Liberia que constituye un ejemplo 

acongojante del drama que pueden causar las perturbaciones políticas dentro de 

un Estado y de una subregión. La gravedad de los problemas políticos, 

económicos y sociales a que da lugar afecta a todos los países de la 

subregión. La llegada masiva y brutal a Guinea de más de medio millón de 

refugiados plantea problemas económicos y ambientales, además de los problemas 

de vivienda, sanidad e higiene. Esta crisis, que sumió a Liberia en el 

genocidio y causó enormes daños materiales, no podrá tener un final feliz si 

no participan en la concertación nacional todas las tendencias políticas para 

poner término a los sufrimientos y la odisea de su pueblo. 

Celebramos los esfuerzos de los países de la subregión para prevenir esa 

crisis. Finalmente, formulo un llamamiento urgente a la comunidad 

internacional para que preste ayuda a mediano y largo plazo en favor de los 

refugiados liberianos y las poblaciones que los han acogido generosamente. 

El año transcurrido ha sido testigo de grandes cambios políticos y 

sociales que han modificado fundamentalmente el escenario geopolítica del 

planeta, gracias al papel constructivo de la Organiõsción en la descongelación 

de los conflictos regionales y en la lucha por lograr un mundo más justo, 

próspero y democrático. 

Ebtá por nacer un nuevo contexto para las relacione8 internacionales, 

contexto que será portador de una nueva civiliaeción cuyos velorer eorán la 

libertad, la democracia, el diálogo, la cooperación y la par. 
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8r,. (Burundi) (interprotsción del Lrsnc¿s): 

Sr. Proridonto 8 Tengo 01 honor do tranrmitir un menoaje do amiotacb, paa y 

rolidaridad da1 Mayor Pierre Puyoya, Prooidonto do1 Comlt/ Central del Partido 

UPRONA y Presidente da la República do Burundi. 

Deseo e8proaarle, a nombre del Qobierno dm Burundi, las calurosas y 

rincsrar felicitaciones por haber accedido a la Preridenaia. Merced a eu 

rxporionoia diplomitica y eu adhesión a loa idealea de pam y aooperación 

intornacionalmr, no cabe duda que nuestras deliberaoionae OO verin coronada8 

por el hito. Al llevarlo a la Praeidencia, la comunidad intmrnacional ha 

dado prueba de confianma en IIU perrona y en IU país, el Reino da Arabia 

Baudita, coa al cual mi Qobierno tiene orcelentes rolacionor. 

Le aaquro, Sr. Prrmidentm, gue mi delegación brindard todo mu apoyo para 

que EU nueva miaióa ao lleve a cabo para eatirfacción de toda 1s comunidad 

internacional. 
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Deseo felicitar también a los otros miembros de la Meea de la Asamblea 

Qenoral que, estamos convencidon, harán todo lo poaibla pero ay*ldrrrlo en BUR 

altas funciones, 

Bxpreacmoa nueatro aprecio y nuestra profunda gratitud a su eminente 

predecesor, el Sr. Guido de Merco, Presidente de la República de Malta que 

presidid el cusdragósimo quinto período 00 sesiones de 1s Asamblea CIeneral con 

mucha competencia, dinamismo y consagración, honrando así tanto a las Necionas 

Unidas como a EU país. 

Por Último, mis sgradecimientos sincorog van ~1 Secretario Qeneral de les 

Nacioner Unidas, Su Excelencia Sr. Javier Pérea de Cuéllar, por los asfueraos 

incansables que ha desplegado con éxito para preservar la paa y la seguridad 

en el mundo. 

La República de Burundi se une a las delegaciones que le han precedido en 

oata tribuna para dar la bienvenida y felicitar sinceramente a quienes acaban 

de ingresar en la familia de las Naciones Unidas. Me refiero a la República 

Popular Democrática de Corea, la República de Corea, la República de las Islas 

Marshall, los Estados Federados de Micronesia y las Repúblicas de Lituania, 

Letonia y Estonia. 

Coneideramoe que el íngrexo simultáneo de las dos Coreas no pondrá fin a 

la obra da la reunificación de la nación coreana que ya ha dado pasoa 

importantes en esta dirección. Esperamos que un día no muy lejano asistamos 

en esta mioma y prestigiosa sala a la coronación de sus esfuerzos de 

reunificación pacífica, y que el pueblo hermano de Corea logre al fin su sueño. 

Antes de expresar en esta Asamblea el punto de vista de mi país sobre 

varios de los temas que preocupan a la comunidad internacional, permítaseme 

exponer brevemente la situación vigente actualmente en Burundi. 

Desde el 3 de septiembre de 1987, el Gobierno de la Tercera República no 

ha cesado de buscar los objetivos que se había fijado, a saber: restablecer 

la unidad nacional, la justicia social y el desarrollo de todos dentro de una 

democracia auténtica. 

Como ya he tenido ocasión de declarar desde esta tribuna, los burundianos 

aspiran a vivir en la paxr el orden y la tranquilidad. Queremos un país 

seguro para todos, un país unido donde so proscribirán para siempre el odio y 

la venganta. 
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Como saben los miembros. la unidad nacional ee la punta de lanas, la 

piedra angular de todo progreso. El Gobierno de Burundi continúa paaando de 

la palabra 8 la acción adoptando una serie de medidas concretas que 80 dirigen 

a fortalecer el sentimiento de reconciliación y unidad nacionales. 

En efecto, la formación de un Uobierno de unidad nacional, la institución 

de una Comisión nacional encargada de estudiar la cuestión de la unidad 

nacional, la creación del Consejo Nacional de Seguridad y la repatriación 

masiva de refugiados siguen siendo hechos incontrovertibles que demuestran la 

voluntad del Gobierno de la Tercera República de erigir una sociedad jueta, 

democrática y próspera. 

Gracias a la política de diálogo y de concertación que caracterisa la 

acción política del Preridente Duyoya y de IU Gobierno, el pueblo burundiano 

ha aprobado la Carta de la Unidad Nacional con el 89,21\ de los votos 

escrutados. La aprobación de la Carta el 5 de febrero de 1991 constituyó una 

victoria sobre las fueraae de la división, del egoísmo y  la injusticia. 

El pueblo burundiano ha rehusado la división, ha rechaasdo la ley de la selva, 

el odio y todas las formas de exclusión. Esta Carta ea la que constituye el 

fundamento de las instituciones que se establecerán en nuestro país.* 

Una vez pasada esta etapa importante en el camino hacia IU unidad, el 

pueblo hwundiano 80 encuentra aclualmente empeñado en la democratisación de 

su vida política. De eata manera, la Comisión Constitucional establecida al 

21 de marzo de 1991 acaba de presentar su informo en el que insiste sobre los 

valores que la democracia debe promover, se pronuncia sobre el multipartidismo 

y propone laa instituciones fundamentalea del Estado, au orgsnixación y EU 

funcionamiento. Para indicar que la unidad debe constituir la base de la 

democracia, la Comisión propone la creación de un Consejo Nacional de Unidad y 

el establecimiento, como instituciones permanentes, del Consejo Nacional de 

Seguridad y del Consejo Económico y Social ya existentes. 

La Comisión Constitucional va a organizar ahora debatoo en todo 01 paín 

para que el pueblo pueda pronunciarse eobre la8 inrtitucioner propuortar. 

La Constitución de la República de Burundi deberá aprobarse mediante 

referéndum a principiar de 1992. La futura Constitución fortalecerá la 

* El Sr. Al-Ni’mah (Qatar), Vicepreeidmnte, ocupa la Preeideach. 
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política de unided nacional y  de respeto de los derechos humanos emprendida 

por el Gobierno desde hace cuatro años. Eata política ae caracterioa 

notablemente por la ratificación de los pactoa internacionales relativos a loe 

derechoe humsnos y de la Carta Africana de Derechos Humanos y de loa Pueblos. 

Una política de unidad nacional consecuente no puede hacer ca80 omiso de 

la cuertión de los refugiados. Por eata ramón el C3obierr.o ha emprondido todsa 

las gestiones neceaarias para crear las condiciones propicia8 para el regreso 

voluntario de los refugiadoa burundianos. Actualmente han regresado y ae han 

reinstalado mge de 10.000 y otros continúan volviendo. 

La República Unida de Tanaanía que, durante mucho tiempo ha albergado 

a la mayoría de nuestros refugiados, ha contribuido a cuacar una solución 

definitiva a la cuestión al firmar el 28 de agosto de 1991, con Burundi y el 

Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, un acuerdo que 

instituye un grupo de trabajo técnico encargado de promover soluciones 

definitivas al problema de los refugiados burundisnos en Tanaanía. 

Apreciamos profundamonte el gesto amistoso y fraterno de la República 

Unida de Tanaanía que ha prometido conceder la nacior-“dp3 tanaaniana a los 

refugiados de Burundi que, por una u otrs razón, hayan elegido establecerse 

definitivamente en este país. De esta forma no volverá a hablarse de 

refugiado8 burundianos en Tanzania. 

La población burundiana manifiesta un espíritu de solidaridad a sus 

hermanos y hermanas que regresan a la madre patria. Me complace informar a la 

Asamblea que la aemana del 10 al 16 de agoato de 1991 fue bautiaada “Semana de 

solidaridad con loa refugiados burundianoa”. Con tal fin, la población ha 

proporcionado víveres, vestidos y materiales de construcción, sin olvidar la 

ayuda financiera. Sin embargo, laa necesidades siguen siendo enormes, y por 

ello cualquier contribución de la comunidad internacional será bienvenida, 

Aprovechamos la ocasión para agradecer profundamente a loe países amigos, a 

las organiaaciones internacionales y a loa donantes privados que han dado 

apoyo a nuestra acción, 

A pesar de una política valiente de reformas económicas emprendida 

después de 1966 con bl apoyo de lae instituciones de Bretton Uoode, el Bsnco 

Mundial y el Fondo Monetario Internacional, y de otros proveedorer de fondos, 

a pesar de elgunoa resultados alentadores ya registrados, mi paíe sigue 
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enfrentado a grsver problemas económico8 dobídor eroncialmento a 1s caida de 

los precios del caf¿, y 8 nuostro enclave. Preciuamento perra encontrar 

solucionss a estos problemas ocoa¿mlcoa, el Conrejo EcomSmico y Social trat6 

de imaginar las vía8 y etrtrategias a adoptar para conseguir un desarrollo 

armonioso. Ustas propueataa non objeto en la actualidad de un gran debate a 

nivel nacional, 

El Oobimrno trate de darpertst 01 intordo de la poblaciin WJ loe 

deeequilibrios rriotenter entre la población y loe recurao disponibles d6bido 

a la erplosibn demoqrifica. El Qobiorno desarrolla una gran campasa en todo 

el país para demostrar que una política enbrqica de limitacibn de la natalidad 

l II una necesidad imperiosa oí queremos seguir alimentando a nuestra poblacibn 

y asegurándole el desarrollo. 

A penar de la prioridad que concedaacn a nuestra política interna, 

aueatro país no IO ha encerrado ea una torre de marfil, sino que continúa 

abriéndose al mundo convencido de que nuestra 6poca eo una /poca de 

interdependencia y solidaridad entre las naciones, las reqioaes y lom 

pueblos. Burundi 80 ha conraqrado desde hace cuatro aí5os a ertablecer en 8um 

relaciones con el extranjero una política basada en la coafianxa, el diálogo y 

la concertacióa. 
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No cabe duda de que nos encontramos en una etapa declaiva e hist¿rica 

única, hacia la que deben converger todo8 los eafueraos 8 fin de que se 

coneolidea y ae tornen irreversibles todas las tendencia8 poaitlvas observadas 

y las relaciones entre los Estados adquieran una nueva dimensián. Esta 

dinbnica nueva que hoy caracteriaa a las relacione8 internacionalea, liberadas 

ya de la guerra tris, constituye uns grsn eeperansa de estabilidad y ha 

abierto el camino a laa perspectivea de pao, comprensión y cooperación, las 

cuales han hecho posible que nuestra Orgsnioación y eu Secretario Qeneral 

pudieran contribuir en forma especial a la adopción de iniciativas concretas 

para solucionar numerosos conflictos que ya habían durado demariado. 

A vocea se hallaron soluciones duraderas pera conflictos de larga data. 

Es el caao de Angola, del Libano, de Camboya, entre otros. En otra0 partes 09 

iniciaron también esfueraos verdadero8 de paa, Laa misiones ya coronadaa por 

el éxito y la confianra depositada nuevamente en nuestra Organisación 

conrtituyen motivo6 serios de satisfacción y sobre todo de esperanra. Mi país 

desea que quienes están enfrentados a conflictos vuelvan a descubrir las 

virtudes del diálogo y la concertación, que son las Únicas armas que llevan 

a la pas. 

Al referirme a conflictos en ciertos países, no puedo dejar de mencionar 

el conflicto que afliga a Rwanda, país vecino y amigo con el que mi país está 

vinculado por lazos sólido8 de geografía, historia y cultura, En el plano 

económico, Rwanda y Burundi son dos países complementarios. Además, ellos 

pertenecen a los mismos grupos regionales, como la Comunidad Económica de los 

Países de los Grandes Lagos, la Organización para la Gestión del Desarrollo de 

la Cuenca del Río Kagera y la Zona de Comercio Preferencial del Africa 

Sudoriental. Por todas estas ramonea, Burundi ha participado en toda8 las 

reuniones tendiente6 a hallar solucione8 duraderas para la criaia de Rwanda y 

sigue preocupado por la continuación del enfrentamiento armado que ha 

provocado pérdida de vidas humanas y 1s destrucción del potencial económico de 

06e país. 

lormulamos un llamamiento apremiante a las partes beligerantrr para que 

respeten el acuerdo da cesación del fuego firmado en N’Selo, Zaire, el 29 de 

marlo de 1991, e inicien rápidamente aegociacioner con mirar a encontrar una 

rolución perdurable. Ea lo que a nosotros 6e refiere, reafirmamor nuestro 

compromiso de apoyar toda acción que favorerca el retorno de la pas a eee país 

hermano . 



EBpldOl A/Q6/YV,21 By I. .MbQalopB*.- @ur!mdi 
HS/mid -27- 

En kiuclérCrics seguimos con gran intetds las medtdan de sbolicíór de lae 

leyes aegrsgecionistas yue ha dictado el Qobierno OUd4fric4no y lo invitamoa a 

que prosiga los negociacionee con loa movimlentoa anti-#OhL.ULQFa con miraa a 

la eliminación definitiva del sistema de .uulthaid. 

Burundi estima que ae trata de eafueraos extraordinario8 que, para dar 

frutos, necesitan la comprensión y el apoyo de la comunidad internacional en 

Bu conjunto. 

Mi delegaci6n formula un vibrante llamamiento 8 toda la población 

sudafricana para que se una a fin de ganar esta batalla, cuya victoria exige 

mucho valor y moderación. 

En cuanto al Oriente Medio, ertamos convencidoa de que la pax ea posible 

si las partes en el conflicto aceptan reunirse en torno de una weea de 

negociación. Burundi desea que 4e organice una conferencia internacional de 

paz aobre el Oriente Medio, para que los pueblos de eBa región pueden vivir 

4n paa. El pueblo palestino tiene derecho a una psttis, a un Estado Baborano, 

dentro de fronteras seguras 4 internacionalmente reconocidaa. Por alio, mi 

paía apoya y alienta todas las iniciativas adoptadas para instaurar la par 

entre los puebloa palestino 0 israelí. 

Todor nuestros ojos 14 vuelven hacia la próxima conferencia internaciona: 

de pat, en la qus el Secretario de EBtado norteamericano, Sr. Jamea Baker III, 

ha trabajado incansablemente y no sin dificultades para llegar a una fórmula 

que resulte aceptable para cada una de las partes. Mi delegación dosea que 

BUB 4sfU4r204 se vean coronados por 01 éxito, para lo cual 843 requiere CORO 

condición &w non la colaboración franca y la participación de todas las 

partes interesadas. 

La crisis del Golfo ha demoatrado una voz más la fragilidad de la paã sn 

esta región estratégica del mundo. La invasión seguida do la anexión do 

Kuwait por el Iraq fu4 un acto de agresión que condenó toda la comunidad 

internacional. Se había violado el derecho internacional. Todo paír, aea 

cual fuere Bu poderío, debo rsepetar la integridad territorial de loe otro8 

Estados, abstenerse de intervenir en los asuntos internoe do los de& paises 

y evitar rscurrir a la fueraa para la solución de 4u8 coatroversies. En 

nuertrs época no se puede tolerar ya la invtrrión y la ocupaci6a ae los 

pequeños Estados por los grandes. 
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La movilirsción que le crisis del Uolfo provocó para 1s defensa del 

derecho internacional deberla ser la misma cuando OO trata cle defender íarr 

derechoe del hombre y de loa pueblos, dondequiera que se violaren. Le 

politice de aplicar un doble rasero nn sit.vecionea análogas equivalñria a la 

muerte del derecho internacional, como lo docleró el Sr. Prangoia Miterrand, 

Preeidente de la Republica Prancoaa, desde lo alto de esta tribune el año 

pasado. 

Tenemoe que ganar esta apuesta, porque es la Única manera de lograr que 

la paa vuelva 8 eaa región. 

Formulamoa un llamamiento a nuestros amigos de Yugoslavia para que den 

pruebas del valor político necesario y se sienten en torno de una mese de 

negociación con la asistencia de loo mediaP?res, para que la paz reine 

rápidamente autre el los. 

Además de los problemas que acabamos de evocar, Africa ha iniciado una 

etapa importante de su historia que consiste en la democratiaación de IUB 

instituciones. Sin embargo, una democracia que no tuviera una base económica 

sólida no sería más que un espejismo y estaría condenada desde eu nacimiento, 

Como el resto del mundo que ha emprendido este camino, Africa necesita que ae 

le prsrts gran atención y más apoyo para que pueda también inscriqir au nombre 

en una pégins de la historia de la democracia. 

Las Naciones Unidas, que ahora pueden sentirse honradas de haber 

desempeñado en los últimos tiempos un papel de vanguardia, han recobrado IU 

prestigio de antaño y su autoridad moral sigue fortaleciéndose, Al guiar a la 

comunidad mundial por la vía de la armonía política y el progreso económico y 

social, nuestra Organiaación ha desempeñado un papel de gran importancia. 

Asimismo, debemos pensar que este acontecimiento, esta paa - en suma, 

!.a seguridad a cuya instauración y promoción se ha dedicado nuestra 

Organización - es inseparable del desarme, que es el instrumento y no 

el límite. 

El Gobierno de Burundi crlobra la reciente iniciativa adoptada por el 

Presidente norteamericano, Sr. George Bush, que acaba de anunciar importantes 

medidas en materia de desarme. Derrrwnoe que lar otras Potoncíee nucleares 

imiten este ejemplo y que esta etapa sea seguida de otras con miras a llegar 

a un deeermo completo. 
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Un factor muy positivo en la esfera de ? desarme eo el hecho do que 1s 

concepci6n do la seguridad eo hoy mho amplia y que OUI arpsctos no militaroa 

- la estabilidad politica, el respeto do los derechos hummom, la legitimidad 

de los gobiernoe, las condiciones de vida do las poblaciones, el medio 

ambiente, etc. - resultan cada veo mh importantes y estdn vinculados los unoo 

con los otros. 

No cabo duda do qur un (Ato a este nivol daría a lar Nacionoa Unidse loo 

medios suficientes para concretar la obra de la paa y la seguridad, que no 

podría estar separada de las otras responsabilidades que lo confiaste la 

Carta. Se trata del me!oramiento de las condicionen de vida del mundo entero, 

sobre todo mediante la organiaación de relacio:1es económicas internacionales 

equitativas. 

Nos rentimor preocupados por el peligro real que encierra el agotamiento 

de la financiación del desarrollo. En la actualidad, la demanda de capitaler 

externo8 ee superior a la oferta debido a las neceeidader económica8 de Europa 

central y de la Unión Soviética en tranrformaci¿n. 

Mi delegación ha tenido oportunidad de tomar buena nota de In- 

declaraciones tranquiliaadoras formuladas por los países y organismoe donante8 

de ayuda, en el sentido de que los países en desarrollo reguir6n recibiendo 

las mismas corrientes de financiación. Celebramos la parición adoptada por 

los siete países máe industrializados en su Última reunión cumbre, o inrtamos 

a todos los integrantes de este importante grupo de países a que den muestras 

de INI solidaridad para con los países del sur. 

Al hacerlo, esperamos que las palabras 60 conviertan en realidad, 

especialmente en este período en que Africa corre enorme8 riesgo0 de ser 

marginada, También adherimos a la idea de una conferencia internacional #obro 

la financiación del derarrollo, que el Secretario General de las Nacionar 

Unidar acaba de exponer en Ginebra durante el reciento período de soriano8 del 

Conejo Económico y Social. 
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Este conferencia, cuyo objetivo aerá, entre otras Conan, identificar las 

fuentee posibles de financiamiento y ajustar loa mecanismos que permitan 

asignar loe recureos necesarios para un programa de crecimiento y desarrollo, 

deberá tener una preparación eeria para poder culminar con resultados 

concretos eI 

Lamentablemente, la crisis de la deuda, que deploramos 8 lo largo de los 

ados, sigue siendo aguda. Lsa distintas propuestas e iniciativas presentadaa 

para eliminarla no han traído hasta ahora reaultados palpablee. 

Por el contrario, los países en derarrollo en general, y Africa en 

particular, 80 hunden cada ve8 m6s en la crisis. Si algunos paíaea cre 

pudieron beneficiar de ciertas medidas de supreaidn, de alivio o de 

reprogramación de la deuda, parece que ha llegado la hora de adoptar rledidas 

audaces, globales y pragmáticas con relación a todos los países deudores del 

mundo en desarrollo. 

Sin embargo, tal como lo ha reconocido muy recientemente el Secretario 

General, la situación de Africa, en pr-¿icular del Africa Subaahariana, sxige 

medidas más audaces y un tratamiento excepcional crrn rerpecto a la deuda 

oficial y semioficial, la deuda privada o comercial y la deuda multilateral. 

Adherimos también a sua propuestas tendiente6 a la supresión y reducción de 

estos tipos de deuda. 

En otro plano, el examen del Programa de Acción de las Naciones Unidas 

para la recuperación económica y el desarrollo de Africa y au evaluación final 

acaban de efectuarse aquí, en la Sede de nuestra Organioación. Uno de los 

méritos de esta actividad será la de habar puesto de manifiesto que un 

programa económico, por bueno y preciso que sea, no puede hacerse realidad si 

no está adecuadamente financiado. 

Se han diagnosticado la8 caulas del fracaso del Programa y 80 han traxado 

la8 perspectivas del futuro de la economía africana para el período que resta 

de 1991 y m68 allá de él. 

Mi delegación espera que el nuevo marco de cooperación económica iniciado 

con esto fin podrá contar con una mayor participación de los país08 dOnante 

de ayuda para ssegurar un nivel más elevado de moviliaación de 108 fondos en 

favor de Africa. 
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Desde ya saludamos la iniciativa japonesa de albergar la Conferencia 

Internacional aobre el Desarrollo de Africa que ae prev8 celebrar en el Jap8n 

en 1993 con la participación de los Jefea de Eatado africanos. Mi paia deaaa 

que la reunión preparatoria de dlche Conferencia, que ae realisara en 01 Japón 

el año próximo, aea preparada con el mayor cuidado. 

A pesar de la incertidumbre que ae cierne sobre la economla mundial y loe 

riesgos de marginalisación del continente africano en loe intorcambioe 

económicos internacionales, loe puabloe y loa goblsrnoa afectadoa por 1s 

crisis no pueden ceder al desaliento. Actualmente, un gran número da peinen 

en desarrollo, entre ellos el mío, están experimentando programas do ajuste 

estructural. Los resultados de estas reforman econbmicar siguen siendo 

limitados y IU costo social sigue siendo elevado. 

También para reanudar el crecimiento y la integracibn de las economías 

del continente africano, nuestros Jefe8 de Entado y de Goblerno, reunidoe en 

la Cumbre de Muja, Nigeria, del 3 al 5 de junio de orto sao firmaron el 

Tratado por el que se crea la Comunidad Económica Africana. Hacemos un 

llamamiento a la comunidad internacional a fin de que contribuya, con una 

ayuda mayor, a lA realiaación de este objetivo. 

Consideramos los problemas del subdesarrollo y de la pobreaa como una de 

las cauaaa de los conflictos que pueden amenasar la pao y la reguridad 

internacionalen. Además, estimamos que ein par eo imposible luchar por el 

desarrollo, y sin el desarrollo de los pueblos de los países en desarrollo oa 

imposible concebir una paz honrosa, real y valida para todos. 

Africa, que ocupa la cuarta parte de la superficie terrestre y que en el 

umbral del próximo siglo representará la quinta parte de la población mundial, 

merece una atención especial. Tarde 0 temprano, IUI enormes problemaa 

afectarán a toda la humanidad, Un mundo que ignore a un continente qur poede 

tal potencial seguirá siendo un mundo empobrecido para siempre. 

A pocos meses de la celebración en Rio de Jaaoiro de la Conferencie de 

las Naciones Unidaa sobre el Medio Ambiente y el Dararrollo, quiriera rrprerar 

cuánto aprecia mi paía, con toda razón, loe refuersor ya realisador por el 

Comité Preparatorio de esa importante reunión. Ec~permor que loa rerultador 

de lo que ae llama ya “La Cumbre del Planeta Tiotra” terpondan a lar numero1aa 

expectstivae de salvaguardia de nuestro planeta, y que al mlrmo tiempo 8e 

conaidoren debidamente la$ principale proocupaciooer de 108 países 011 

desarrollo. 
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Cuando comienoa a despuntar en el horizonte un mundo apacible, liberado 

de los artefactos de destrucción en masar mi país desea que los millares de 

serea humanos amenaaadoe por el hambre, las enfermedades y la pobrsoa 

comiencen ellos también a esperar que este mundo de paa sea tambi/n el de 

ellos, es decir, un mundo de solidaridad activa. Va en ello la pao mundial. 

Aquí está tal vez el gran desafío planteado a nuestra Organización. 

&. OULD DIQJ (Mauritania) (interpretación del árabe), Ea nombre 

de la delegación de la República Islámica de Mauritania quiero felicitar 

fervientemente al Embajador Shihabi por su elección a la Presidencia de la 

Asamblea General. El hecho de que se le haya elegido es a la vea un 

reconocimiento de mus brillantes dotes y el testimonio de la consideración de 

quet goaa su país, el Reino de Arabia Saudita, en la escena internacional. 

Estoy seguro de que merced a su experiencia y a su tino, los trabajos del 

cuadragésimo sexto período de sesiones serán dirigidos con eficacia y 

diligencia. Puede estar seguro de que estamos totalmente a bu disporición 

para ,ludarlo en tan importante y difícil tarea. 

A su predecesor, el Viceprimer Ministro y Ministro de Relaciones 

Exteriores de Malta, Sr. Guido de Marco, le reiteramos el reconocimiento de 

nuestra delegación por la manera sagaz con la que condujo los trabajos de 

nuestro período anterior. 

Queremos también subrayar la actividad perseverante al servicio de la paa 

del Secretario de nuestra Organización, Sr. Javier Pérez de Cuéllar, a quien 

reiteramos nuestras calurosas felicitaciones y le aseguramos nuestra 

colaboración. 

Tambirin saludamos a la delegación de Camboya, encabezada por Su Altera 

Real el Príncipe Norodom Sihanouk, Presidente del Consejo Nacional Supremo. 

Esperamos que el proceso de reconciliación y diálogo iniciado culmine en 

poco tiempo, con SU impulso, en una pas répida on 088 paír al que tanto 

paremos. 
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La sdmisión de le Ropública de Coros y de la República Popular 

Democrática de Corea como Miembros de las Nscionoa Unida8 conrtítuye un gran 

acontecimiento y deseamos que aliente a eao8 dor Botador ami900 a proraquir el 

diéloqo pars lograr la unidad de 8u nación. 

La presencia entre nosotros de Lituania, Estonia y Letonia conragra 1s 

recuperación de au soberanía y tembién le damos una amírtona bienvenida. 

Igualmente, nos felicitamos por el ingreso de las Islas Marahsll y de los 

Eetsdos Federados de Micronesia, lo que pondrb de msnifiorto el caricter 

universal de nuestra Organiaación, cuyos principios adoptan la mayoría de 106 

Estados del planeta. 

Desde el anterior período de eeriones han ocurrido muchos 

acontecimientos, algunos de ellos portadores de esperanzas y otro8 preñados 

de amensaas, La espiración de los pueblos a la libertad y la democracia 88 

reforzó con la retirada de los antagoniamor ideológicoa. Pero la cririr del 

Golfo, la persistencia de muchos focos de tensión y los euceeoe da Europa 

oriental ponen de ma.?ifiesto lrs límites de OIOI cambio6 y los problemaa a que 

pueden dar lugar. 

Naturalmente, nos alegra que ae refuerce la cooperación entre lar grandes 

Potencias, que progrese la democracia y desapareacan las barreras 

ideológicas. Pero todos eao8 logros, por significativos que mean. rólo podr6n 

dar frutos dentro de un marco de justicia que no tenga en cuenta los intereses 

particulares. 

En el Oriente Medio el pueblo mártir de Palestina sigue roportando la 

arbitrariedad de las fueraas de ocupación. Hay que encontrar una solución al 

problema. Pero no se Puede concebir ninguna solución para el Oriente Medio 

sin la participación del pueblo palestino, repreoentado por la Organiracióo de 

Liberación de Palestina (OLP) y si no se respeta plenamente EU derecho 

inalienable a crear su propio EBtadO en la tierra de Paleatina. Por 8u parta, 

la República Irlámica de Mauritania apoya la idaa de colobrar una confarOnCie 

iateraacioasl de la paa robre el Oriente Modio y aa felicita por las 

iniciativaa adoptadas en ese rentido. 

Ba al Golfo la crisis ha causado gran cantidad do víctimas 0 ixunenBOa 

daño8 materiales, la guerra ha dejado devastada a todb era ragi6n. Sí bien 

compsrtimoa la alagría de los hermanos kuwaitíer, que han recuperado 6x1 



Español A/46/PV. 21 
JQ/ll/eb -37- 

&r.Oulda 

roberanía territorial, no podemos pasar por alto el drama del pueblo iraquí, 

privado de alimentos y medicamentos pero a lam recomendaaionos do lar mimionom 

enviadas por lar Naciones Unidam. 

En el S6hsra Occidental, la evolucián que mo rmt¿ operando mumcita 

grandes esperanmas de que pronto llegue 8 IU fin orne conflicto fratricida. 

El acuerdo de casación del fuego del 6 de septiembre último y la organiaacibn 

de la Mieión de las Naciones Unidas para el Rsferbndum del Sdhara Occidental 

(MINURSO), junto con la buena voluntad de las partes involucradam, dar& lugar 

a la pam en la mubregión, pas que constituirá un aporte valiosísimo para la 

construcción del Gran Magreb. No escatimaremos esfuermor para apoyar el 

proceso de pas iniciado por las Naciones Unidas, que pueden contar totalmente 

con nosotros. 

En lo que IBO refiere a Sudbfrica, seguimos con interér la evolucián de la 

situación, que muestra perspectiva6 prometedoras. 

Con respecto a Angola, celebramos que me haya firmado, el 31 de mayo 

último, el acuerdo de pam entre el Gobierno de la República Popular de tigola 

y la Unión Nacional por la Independencia Total de Angola. Nom l atimface el 

tispíritu de cooperación constructiva que permitió lograr ese acuerdo y 

expresamos la esperanza de que pronto los hijo:, de eme paim, unidor, me 

dediquen a la jubilosa tarea de reconstrucción y demarrollo de mu paír. 

En Liberia, gracias a la sabiduría africana, ya 80 ha iniciado el retorno 

4 la calma en el país. Los esfuerzos de la Comunidad Económica de loe Estados 

del Africa Occidental (ECOWAS) han impulsado a 105 hermano6 divididos a 

sentarse a la mema de negociaciones. Esperamos que ene espíritu de 

fraternidad y concordia se traduzca pronto en una paa permanente y en el 

retorno a la vida normal en el país. 

Hemos iniciado, con nuestros hermanos del Senegal, convermacionem para 

superar los graves acontecimientoa que en 1989 macudieron la región y que 

dieron lugar a muchísimos sufrimientos humanom, Emporamom iniciar un nuevo 

capitulo de nuertrae relaciones, en el que lae tenrioner y lar rorpechar cedan 

mu lugar a relaciones merenam tal como noe lar imponen la himtoria, la 

geografía y loa laror humanoa. 
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En Qia, como en América Latina, la voluntad y la determinación de los 

gobiernos permitieron que ee resolvieran varios conflictos. La reunión cumbre 

celebrada en julio último en Quadalajara ofreció un nuevo marco de 

concertación y cooperaci¿n, y esperamos gua ese nuevo foro Contribuya a 

consolidar la pas en el mundo. 

En el Afqanietén seguimos observando la evolución de la eitusción, 

Lamentamos que, peee a la firma del acuerdo, hace ya tree añoe, en virtud del 

cual 88 retiraron las tropas extranjersa, no haya vuelto aun e reinar la paa 

entre los hermanos afganos. 

En Chipre, lae esperanasa suscitadas por la mediación del Secretario 

Qeneral de las Naciones Unidse no se han concretado to&vfa en un acuerdo de 

pas definitivo y perdurable. Invitamoe a las partea en conflicto a que 

continúen el diálogo constructivo para una solución que garantice a todas lae 

partes del país la seguridad y la justicia social, 

Si bien existen rasones para alegrarse por algunas tendencias positivas 

hacia la solución de loe problemas políticos, seguimos hondamente preocupados 

por el deterioro de la situación económica y social de más de doa tercios de 

la humanidad. A esta coyuntura ya difícil se han añadido las consecuencias de 

la guerra del Golfo, que agotó o desvió de IU objetivo considerables recurao 

destinados a la ayuda para el desarrollo. 

La multiplicación de los foros internacionales donde 88 debaten los 

problemas del desarrollo no sólo no ha mejorado la situación sino que, por el 

contrario, aumentó las decepciones. El volumen de la ayuda bilateral 

disminuye constantemente y la asistencia está cada vea más vinculada a la 

aceptación de conceptos y  modelos de los donantes, cosa que constituye un 

riesgo, ya que se pueden dejar de lado las características eapeCífiCa8 

culturales y socioeconómicas de los beneficiarios. La8 instituciones 

internacionales de financiación, que tieriden cada vea más a multiplicar las 

rertricciones, han visto ampliado uu campo de acción con loe CambiOs ocurridos 

en Europa oriental, sin un incremento consiguiente de BUS recursos. BOU0 a 

todo ello 8omo8 optimistas y esperamos que loa países en desarrollo logren que 

60 acepten sus demandas con respecto al alivio de la deuda, el pago de precios 

justos por au8 materias primas, el libre acceso de BUB productos a 10s 

mercadoe de loa países industrializado8 y el aumento de la aeirtencia para el 

desarrollo. 
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Más que cualquier otro continente, Africa vive una crisis económica sin 

precedentes, en momentos en que las tranaformacionea sociopoliticas liberan 

lea enorgíaa de los ciudadanos y hacen más favorables las condiciones para el 

desarrollo. Si no 88 reactivan nuestras economlae, aobrsvendrán graves dramaa 

humanos bajo la forma de hambre, diaturbioa internos, conflictos entre loa 

Estados, entre otra8 cosan. En lo qur, ae refiere al continente, la toma de 

conciencia se ha traducido en la adopci¿a, en la última cumbre de 1s 

Organización de la Unidad Africana (OUA), celebrada en Abuja, del Tratado por 

el que ae crea la Comunidad Económica Africana, con el propáeito de concretar 

1s integración económica del continente. 

La situación económica de los paírer en deaarrollo, y especialmente de 

Africa, hace índiepeneable la búsqueda do soluciones que permitan a nuestros 

países generar recur8oe internos y disponer de nuevo8 medioe para asegurar BU 

despegue económico. Si no se hace nada en este sentido, las medidas de 

saneamiento y loe programas de ajuste estructural han de agravar la situación 

de loe más pobres, sin garsntiaarles un futuro mejor, 

Los paíeee industtialiaados han demostrado au capacidad para moviliaar 

recurao cuando quieieron acompañar los cambios en Europa oriental o hacer 

frente a la crisis del Golfo. La mejora en el clima internacional les permite 

orientar al desarrollo pacífico los medios que hasta ahora ae consagraban a 

los armamentos. En este sentido, nos complace la reciente iniciativa del 

Presidente George Bush tendiente a dar un nuevo impulso al desarme general. 

Basta con que los países ricos emprendan una política dinámica de ayuda 81 

desarrollo, cuyo objetivo tienda a lograr un mundo mejor y una redistribución 

justa de las riquezae de la Tierra. Si no t3e sigue este camino se confirmará 

el temor expresado en 1990 por el Secretario General, según el cual los 

progresos logrados en el plano político corren el riesgo de resultar ilusorios 

si no podemos responder a la aspiración a un mayor bienertar de la maye- parte 

de la población muntlial. 

tl deterioro continuo del medio ambiente es motivo de preocupación para 

toda la humanidad. Esto exige una acción concertada de todos los países en 

función de sus posibilidaden y de sue responsabilidades respectivas. La 

protección del medio ambiento debe ser considerada como parte de los esfuerros 

de dsrarrollo. 
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Oravemente afectado por la desertificación y Bue efectos porjudiciales, 

mi país asigna la mayor importancia a loe problema8 del medio ambiento. 80 

felicita por le celebración, en junio prórimo, ds la Conferencia de Río de 

Janeiro, en la qwi ee habrá de tratar eats cuestián. 

Mi país, la República Islámica de Msuritanis, sufre los efectoa do 1s 

crisis mundial, agravada por dessstrer nstursleel 1s maquia, la 

desertificacióa, la lavesióa de langostar# entre otrsr cofmer A pesar do 

todas estas dificultades, nuestro pueblo, bajo la conducción del Prosidsntr 

Maaouya Ould 816 Ahmed Taya, les hace frente y registra dia a dis proqreros 

que son reconocidos por todos quienes colaboran en nueetro desarrollo. 

Al mismo tiempo que deploramor la situación económica mundisl crítica, 

no8 felicitamos por el avance de la democracia y la libertad en nunwroao8 

países. 

En este sentido, le República Islámica de Mauritania, fiel a lor 

compromisor de eu conducción política, he acentuado el procsao democrático 

iniciado ea 19136 con la institución de comunas. La aprobecidn por roferhdum 

de una nueva Constitución, la promulgación de nueva@ leyos aobre las 

asociaciones políticas y la libertad de prensa han creado condicione6 óptimaa 

para 01 ejercicio pleno de loa derecho6 políticos por todo8 loe ciudsdsnor, 

sin distinciones, 

Al promulgar las layes de amnistía para todo8 loa crhener y delitor de 

carácter político o relacionados con la seguridad interna o externa del 

Estado, desde la independencia, en 1960, hasta ahora hemos querido impulsar 

la participación de todos en la tarea de construcciÓn nacional. 

Las próximas etapas consistirán en 1s organización de elecciones 

presidenciales y legislativaa, librea y plurslietar. 

Además de los progresos realizados en materia de afianramieoto de la 

democracia, continuamos nuestra lucha contra el anslfabetirmo con mirar a au 

erradicación completa en el horiaonte del año 2000. 

La emancipación de la mujer y el florecimimoto de la nifes son otro 

objetivo importante de nuestra política nacionalr Se han adoptado numet08aa 

medidas en eote santido, que han eido vista8 con agrado por tobar las 

orqaniracioaee que se interesan en estor problemaa. 
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Quiero aprovechar este oportunidad para l rpreesr nuestro eincero 

agradecimiento a todos los paíae8, institucioner y otqaniraciones 

gubernamentales o no gubernamentaloa que noa han brindado y contidan 

brindándonos IU apoyo en el marco de lor esfuerros que roalisamos para 

arogurar el bienestar económico y social de nuestro pueblo. 

La humanidad 6e encuentra ante una enorucijads hirtdrica. Está en 

gertación un nuevo orden mundial. Ese mundu nuevo debe srtar liberado de los 

desequilibrios económicos actuales. Ese mundo nuevo debe garantioar la 

justicia para todos los pueblos, independientemente de motivos btnicos o 

espiritualor . Ese mundo nuevo debe promover los derachor humanor de forma no 

reloctiva sino universal. Sao mundo nuevo debe basarse en un verdadero 

coneenao, que aplique las mismar normaa para todos. 

Las Naciones Unidas, como expresibn voluntaria y unánime de todoa loa 

paíreo, tienen un papel rector que desempeñar en la otaps crucial actual. 

Deben orientar la actividad colectiva y hacer provalocer la voluntad de la 

mayoría sobre la de loa Estados, por poderoror que eston sean. 

La aspiración a la pax, a la democracia y al desarrollo ea el objetivo 

fijado por laa Nacioner Unidar en 1945, pero IU concrecián ha troperado con el 

astagonirmo de loa más poderoror y el egoísmo de loa mis ricor. 

Actuemor do forma que 0806 objetivor 80 alcancent entoacer habremor 

instaurado un orden mundial jurto y equitativo, un orden mundial que sólo 

pueda aurcitar la adherión l nturiarta de todos. 

Mauritania, por IIU parte, guiada por IIU fe inqumbrantablm en los idealea 

que encarna nuestra Organización, siempre ha de trabajar para mejorar, 

fortalecer y realtar el papel de lae Nacioner Unida8 en le consecución de loa 

propósitos y objetivos que 80 han fijado. 
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Sr. COOU (Jamaica) (interpretación do1 inglés): En nombre del Qobierno 

y del pueblo de Jamaica, quisiera felicitar al Sr. Bhihabi de Arabia Saudita por 

IU elección como Presidente del cuadragbsimo sexto periodo de resiones de le 

Asamblea General. También quisiera expresar mi aprecio a IU distinguido 

predecesor, el Viceprimer Ministro y Minietro de Relaciones Exteriores de Malta, 

por la capacidad con que presidió el cuadrag6simo quinto periodo de sesiones y 

por aun esfueraos por encauoar los trabajos de la Asamblea General. 

Igualmente, nos complace dar la bienvenida a los siete nuevo8 Estados 

Miembror de esta Organisaciónr la República Popular Democr¿tlca de Corea, la 

República de Corea, la República de las Islas Marshall, los Sstados Federados de 

Micronesia y las Repúblicas de Estonia, Letonia y Lituania, que ee han sumado a 

nuestra familia de naciones. Ertamos seguros de que contribuirkn de forma valiosa 

a la labor de lee Nacioner Unidas y al fortalecimiento de la comunidad mundial. 

Pocos días despu6s de que comensase este período de serioner, tuvimos el 

privilegio de escuchar una elocuente intervención del Presidente de Haití, 

primero en ese país elegido democráticamente, y nor sentimor consternado8 ante su 

derrocamiento por un sector del ejército que ahora se proclama Gobierno de 

Haití, La condenación y el repudio universales a eate desgraciado acto no8 

asegura que la interrupción del proceso democrático en Haití será sólo temporal. 

Es gratificante ver que los países de este hemisferio hayan reaccionado de 

inmediato, no sólo con IU condenacion, sino con acciones. 

La Organización de loa Estados Americanos (OEA), en una reunión de Ministros 

de Relaciones Exteriores celebrada anoche en Washington, a la que be dirigió el 

propio Presidente Aristide, declaró IU compromiso total a tomar lar medidas 

necesarias para ayudar al pueblo de Haití a restablecer lo antes poribío el 

Gobierno legítimo del Presidente Aristide. Mi paíe, junto con los miembro8 de la 

Comunidad del Caribe (CARICOM), promete ou pleno apoyo a lar medida8 que 8e 

adoptarán en los próximos días, y hacemos un llamamiento a toda la comunidad 

interaacioaal para que ee sume a nosotros a fin de que re rertableocan 

rápidamente los derechos humanoa y democrkicor do1 pueblo haitiano. 

Nuestro Secretario General, Sr. Javier Pires de Cuéllar, va a culminar 

un período coaeagrado y diotinguido al cervicio de la8 Naciones Unídar. 

Mi Gobierno aprovecha la oportunidad para expresar nueotra admíracibn por la 

manera paciente y persictonte con que ha abordado una variedad de cuastiOn@a 

complejas y difíciles y por la contribución que ha hecho al fortalecimiento del 



8spafiol 
EM/ll/re 

A/46/PV.21 
-17- 

prestigio y autoridad de las Naciones Unidas en IUI esfueroos por cumplir loa 

nobles principioa de la Carta, 6e ha ganado y ae merece el profundo aprecio y  

gratitud de todos nosotros. 

61 mundo al que no enfrrntarb mu auceaor seri rignificativamente diferente 

en muchos aspectos dsl mundo en el que nuestro Secretario General comen& au 

labor, Ha finalinado la guerra fría y, en consecuencia, ae ha suspendido la 

polarioación ideológica y 80 ha levantado le amenas8 de un holocausto nuclear 

provocado por loa enfrentamiento8 entre las superpotenciaa, que fueron laa dos 

características definitorias de la era de posguerra. 

Por fin ha comenoado el proceao de desmantelamiento de loe arsenales de 

armas nuclearee en forma rignificativa. 61 anuncio del Preridente Bush de 

variar medidas unilaterales que tomaráin loa Estado6 Unidos al respecto, en au 

momento oportuno 8e verá aparejado sin duda alguna por medidas equivalentes de 

la Unión Soviática. 

El creciente acercamiento entre las superpotencias, que ha marcado loo 

últimos añor del decenio de 1980, ha fortalecido la capacidad de las Naciones 

Unidas de cumplir con au papel de mantenimiento de la paa y ha conducido a la 

creación de una atmórfera propiciatoria de solucione8 en varias aonaa 

problemáticas del mundo. 

Una de las conoecuenciax más dramáticas de este cambio en la situación 

mundial fue la forma decisiva y eficaa en que la comunidad internacional 

reaccionó ante la crisis del Golfo, causada por la invasión de Kuwait por parte 

do1 Iraq. Esto también ha abierto nuevas oportunidades para una solución 

duradera del conflicto árabe-israelí y exiate la poaibilidad real de que ae 

convoque una conferencia de pan para el Oriente Medio en un futuro próximo. 

Si bien nadie subertima laa tremendas dificultades que aún obstaculfran el 

arreglo de eata situación, 08 alentador observar que parece existir al menos 

una nueva voluntad de buscar compromisos fructíferos que rermplacon loa 

enfrentamientoa dertructivos del pasado. 

tn el continente africano, el Gobierno de Angola y la Unión Nacional para 

la fadependencia Total de Angola (UNITA) han firmado acuerdor de par para poner 

fin a la guerra civil en 086 país. lea Sudáfrica, loe vientor del cambio, tan 

anunciadora, han comentado a eoplar con fueroa y ahora podemor confiar en que oe 

desmantele totelmente el sistema del m en un futuro prdximo. lcrte año 

acogimos con agrado la derogación de las leyes que conrtituían el marco formal 
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y loe principalee pilrroe do dicho eietema. 80 han roalimado progreroa para 

eatieLacst loa requisitos do la Declaración de lar #scionaa Vaídas sobro el 

m y IUI coaaocuonciaa deatructivaa para el Africa Meridional adoptada 

por coaeeaao ea diciombro do 1989. Se ha llagado a ua acuerdo entre el Alto 

Comisionado do las Naciones Uaidae para loe Refugiadoa y lna autoridades do 

Lud6frica reletivo a la rrpatriacióa voluataria do loo cotugiadoe sudafricanos 

y reiliadoe politicoa. 

El Presidaato Do Klork tambiba ha propuesto un programa de reforma 

coaatitucioaal qw, si bioa diata mucho del objetivo final de una democracia 

planamento roproaaatativa , al manos proporciona una plataforma sobre Ia que 

purdea baaarao nmgociacionee l uetaativae. Algunos paises han roapondido a 

estos hechos con 01 levantamiento de lea sanciono8 contra Sudifrica en diversos 

grados. 8ia embargo, coaaidoremoa que algunae de oetaa medidae aoa promaturaa. 

Ea la fuoram do la proaiba iatoraacioaal la quo ha conseguido que 01 rbgimen 

sudafricano llague a su posición actual da coacili..ci¿a y reformas. Debe 

continuarse mantenloado la preaibn, aunque da forma mesurada y gradual, hasta 

que ea consiga 01 objetivo total de una Sudáfrica verdaderamente democrática y 

no racista. 

En julio do esta aão, el Gobierno y el pueblo de Jamaica se sintieron 

orgulloroa de dar la bienvenida a nuestro país al distinguido, valiente y 

sobresaliente dirigente do1 Congrero Nacional Africano de Sudafrica (ANCI, 

Nelsl*~ Maadsla, asegurándolo personalmente nuestro apoyo continuado a RUI 

esfueraoa por poner fin al sosrthr mediante negociaciones pacíficas. 

Rn la región a la que portonace mi país, tirica Latina y el Caribe, hay 

muchos acontecimieatoa actuales qun puedea contsmplarae con una aonaacfón de 

logro y aatiafacci6n. 

Ea Amórica Central ao han hecho progresos en Rl Salvador hacia la 

coneecución de un arreglo político. Nos complace el acuerdo amplio alcaneado 

la semana pasada bajo loe auspicioe da las #acianoe Unidae entre 01 Gobierno do 

El Salvador y 01 Pronto Farabundo Martí para la Liberación Nacional (?MLN), que 

constituye un avance importeato en la bÚequodr de la reconciliación nacional. 

Tembiáa noa complace on particular obeervar que Guetomala haya raconocido 

oficíalmento la aoberan ie e lndepaadeecia de E#lice y que loa dos Gobiernos 

hayan decidido satablecor rolacíoaea diplomáticae *tenas y contieúmn las 

nrqociacionee para logr8r un8 solución completa y final a su conflicto. 
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El principerl motivo do preocupación en el panorama politice de la región 

611, naturalmente, le constante actitud de enfrentemiento que existe entre Cuba 

y loa Estados Unidoe. Este ea uno de loa legadoa que aún quedan de la guerra 

fría. Si bien eriate un reconocimiento pleno de las arraigadas barreras 

políticea y psicológicas que ee oponen a la rrconciliscibn, no cabe duda de 

que los Gobiernos y los pueblos de la regidn scogsrian con agrado cuslquier 

avance de psrto de ambos países que en última instancia llove a la plena 

reintegración de Cuba en la familia de las nsciones del hemisferio. 

Una de las características principales de los recientes acontecimientos 

ocurridos en este hemisferio y que prssagia un buen futuro ha sido la 

tendencia cada ve8 msyor hacia 1s intagrscidn comercie1 y l conbmlca. Al mismo 

tiempo, 1s iniciativa ( # lanrada por 01 Oobierno da 

los Estados Unidos, eo un indicio muy celebrado de la reafirmscih por parte 

de los Estados Unidos de no abandonar su compromiso histórico de fomentar el 

bAenestar económico de la región en su conjunto. 

Lógicamenta, todos estor hechos han avocado la visión de un nuavo orden 

mundial basado en la aceptación universal de las formas democráticas de 

gobierno que funcionen bajo el imperio da1 derecho, garanticen el pleno 

reconocimiento da los derechos humanos fundamentales y promuevan la 

capacitaciáa de la persona humana, dentro de un riatema l con¿mico liberalizado. 

Sin embargo, aunque noa aferremos a esta visión del futuro no podemos 

cometer el error de suponer que estamos muy cerca de la utopía. En los 

asuntos humanos, cualquier avance hacia nuevas formas da organizaciones 

políticas y económicas, por meritorias que puedan ssr, inevitablemente tras 

consigo nuevos desafíos y problemas no previstos. 

Ya hemor visto que la dirolución de la organiración monolítica económica 

y política de Europa central y oriental ha desencadenado fuerrar antagonirtas 

de rivalidad nacionalirta y étnica, latentsa por mucho tiempo. Esta 

disolución también ha demolido la l atructura de una organiaación l con¿mica 

que # aunque de manera imperfecta y poco ratiatsctoria, funcion6 para producir 

un sirtema comercial be apoyo mutuo. Con IU desaparición, la menasa del cao0 

económico que coadurca hacía la inestabilidad rocía1 y política en toda la 

región cobrtítuyr un peligro que la comunidad internacional no puede parar 

por alto. 
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Tampoco podemos hacer ca80 omiso a la lucha interna en Yugoslavia. Penoa 

aún puede la comunidad internacional 8or indiferente a 1s labor hercúlea que 

l ntrenta le Unión Goviética al tratar do redrfiair la relación entre las 

repúblicaa y la autoridad central, y la de las repúblicas entre sí. 

Cualquiera que oea el resultado que surja do eoto, tendró un efecto profundo 

en una amplia gema de asunto8 internacionales y en la naturaleas y el carácter 

del nuevo orden mundial emergente. 

Naturalmente, en un sentido formal, estos ble pueden considerar problemas 

internos. 6in embargo, evidontrmonto, eu solucibn tendrá profundar 

repercuriones a~tarnar 0 internacionales. Esto indica la po8ible nocssidad de 

que la comunidad mundial oa IU conjunto, y esta OrganiaaciÓn on particular, 

vuelva a esaminar los límitrs. si no todo el coacepto, de la rígida dicotomía 

que existe entro los asuntos internos y loe intornacionaler, y trate de 

definir loa modio8 con que la comunidad internacional, rin perturbar el 

principio de la soberanía y 01 derecho 8 la libre determinación, pueda ayudar 

a loa paírer a encontrar eolucioner a loe problema8 internos que, de no 

abordarae, puedan tener gravea conoecuonciao para todor norotror. 

Naturalmente, a 106 derafíor que surjan como resultado de ía desaparición 

de 108 antiguo8 hitos que definían 01 mundo bipolar de la porguerra debe 

8umarse el programa inconcluro do loe aruntor que han ido ocupando cada vez 

más la atención de erta Organización. Por rupuerto, entre ellos destacan loa 

aruntos económicos del desarrollo y el comercio! la distribución cada ve3 más 

desigual do la producción mundial, y el fenómeno del empobrecimiento cada vez 

mayor de grandes eectores del planeta, tanto en término0 relativos como 

absolutos, cuando 8e comparan con la creciento riqurra de una fracción mucho 

már pequeña de la8 poblaciones del mundo. 68to constituye el legado más 

robreraliente del decenio que acsba de terminar que debe subranarro con 

urgencia. 

Bata malhadada diverqoacia ocurro no rólo ostro nacioner rino tambih 

dentro de olla8, y aún lar mi8 opulentaa comionrao a daroe cuenta de la8 

verdaderas con88cuonciaa que, de no detonorrr o invertirse, tendría erta 

tendencicr on su estabilidad política y au orden racial. 
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En mi propis rlegión - Am&rlca tetina y el Carlhe - pee0 a los esfueroos 

reslimados por loa (30biernos para adoptar y promover politicas mscrooconómlcas 

spropiedss y tomar tnedidsa de sjuete estructural de lsrgo alcence, aún ea un 

hecho que el progre#lo socloecon8mico 019~ shsdo evasivo. 

Pera muchos paieee de este hemisferio la crisis de la deuda, que esti 

entrando en bu negundo decenio, OO ha aonvortido en una condición debilitadora 

permanente, que les nleqn la posibilidad de crocimianto econbmico y amenaea 

con el colapso de 100 servicio8 rocíalar. Nsturalmente, 06 cierto que ee han 

tomado algunas meditlas importante8 en al9unor países acreedores en relacián 

con las deudas bilaterales y, además, algunar de les estrategias para 

solucionar el problema de In druds aomsrcial han alcanrado slqún grs4o de 

éxito. Sin embargo, para lograr un progrero duradero ee necesitan medidse 

internacionales roetenidas de mayor alcanco y m6r centradas. En especial, las 

Instituciones finsncierss internacionsler tienen que volver 6. examinar bue 

propias políticas en rslaci6a con la reestructuración y la refinanciacibn de 

las deudas que tienen pendient-,w, en particular loa países en desarrollo con 

economías frágiles, que eb encuentran en la poricíón anacrónica de eer 

contribuyentes netos a asas instituciones. 

Más aún, a8a.e institucioner financimram, que por muchas ramonee han 

adquirido un poderoso control sobre lar políticae l conómicar internan da 

muchos países en desarrollo, tienen que seguir examinando la pertinencia y 

eficacia de IUB prescripciones tradicionales, Si no ee aplican con 

flexibilidad e imagineción y con plena atención a 1s realidad política de cada 

país, estas prescripciones pueden hacerse parte del problema sn lugar de eer 

parte de su solución. 

La cooperación internacional en la promoción y el fomento ds loa derechos 

humanos ee un principio obligatorio da 1s Carta. Sin cejar, arta Organización 

ha perseguido eetos objetivos identificando y corrigiendo las violacionae, 

dondequiera quo ocurrieran, y ha logrado Óritor conriderabler eh mucha8 

eeferae, 

Por lo tanto, OB apropiado qum la Aaunblaa General convoque una 

conferencia mundial sobre dorechoe irlt?aaos , en 1993, para examinar y evaluar 

la labor de la Organiración en esta esfera, lSrta conferencia proporcionará 
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una ocaribn oportuna para ranovar loa nivolar y laa l apitaaisnes pu0 son da 

Importancia fundamental para lograr un orden mundlal mds humano, baosdo on la 

igualdad y  la justlols, 

Sin l mbargo, 01 apoyo do la comunidad lntornaaional no boboria limitarro 

a loa doroahor oivllor y politices, por importantos que wan, rino que deberla 

ampliarso para incluir loe dorochor rconómlcor, sooialor y  oulturalor quoI en 

Último anhlirir, dan rratido y anntrnido l la domocraaia politiea y  a la 

libertad individual. Ba la préctica, oato lrnplioa 01 rraoaoaimionto do1 bocho 

do quo 1s mejora racial y la disttibucibn mdm l quitativr da locl frutar dml 

procero productivo dobrn Venir aparejadaa da1 arrcimionto l aOn¿daO. ta 

r=p@riencia ha domortrado que el dorarrollo l coabmlao rortonido roquhro la 

crocieata psrticipacida en al procoso produativo da loo hombro@ y  mUjOrOr 

individualoe do la rociodad, con nivolor cada va8 mayorar do capacitacibn y  

compromiso. Bso no OO QrOdUCir¿ sin uaa rorpuorta adecuada a lair nocosidador 

aocialor do l ducaclbn, ralud y  vivionda ni l in la poraopaiin da que la riquera 

do la sociedad dobe compartirse do manara l quitativr. 
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Jamaica rrtb tratando de establecer estar condlaioa~r aa 8u artrstegla 

para el creclalonto futuro de la naclbn. Nuestro plan quiaquoaal do 

bs8arr0110, 1990-1995, dice, 

“Debemor empsosr por rltuar al ber humano WI 01 contra do nuortras 

preocupaclow8. La formación de nuestro capital humano ae una prioridad 

dsclsiva.” 

Por conrlgulente, apoyamos firmemente todo8 loa orfuorsor que aroguroa 

que lar cuestiones sociales ocupan un lugar promlnonto oa todo8 lo8 programas 

de cooperacldn internacional entre los Estado8 y doatro da lar Nacloaer Unidas. 

La producclbn y el tráfico ilícito de estupefaclento~ y rurtanclar 

pslcotróplcas constituyan una arnenaaa 8ocla1, l coa~mlcr y 8anit8rls en el 

mundo entero. 

Jamaica celebra y aprecia al establecimiento del nuevo Programa de la8 

Naclonar Unidas para la Pl8callsaclÓn Internacional de Droga8 en fecha m68 

temprana de orto año, Esto permitirá a la8 Naclonos Unida8 actuar mi8 

eflcarmente como el centro principal de fl8call8aclÓn lntornaclonal del ueo 

indebido de drogan, como 80 prevé en el Plan da Acclbn aprobado por la 

Asamblea General. También 08 un paso importante hacia el fortalocimlento de 

la coordlnacirjn y coherencia en loa programa8 lnternaclonale8 contra la droga 

supervisados por la8 Naciones Unidas, y también hacia la preetaclón de una 

asistencia má8 amplia a 108 países en el plano individual. 

Jamaica tiene la intención inquebrantable, como humor dwzlarado 

repetidamente, de seguir utllloando todo8 108 recur8o8 dlrponlbler y dedicar 

todo8 au8 -afueraos aunatlos a nivel nacional, bllatoral, regional e 

internacional para lograr el objetivo convenido y necararlo de erradicar 

totalmente la amenara de la droga. 

Otro desafío al que 80 enfrenta la comunidad muadlal am la tarea do 

aregurar que la8 política8 de dorarrollo en nuartror pai8er en desarrollo y la 

creciente complejidad productiva de la8 roclodader rica8 rerulta coherente con 

108 objetivos de la seguridad ambiental mundial y ecol¿gicMente rortmolble. 

Por una parte, las aece8ldadas de rlmple rupervivencia OB 108 pairoe 

empobrecidos causan una destrucción ambiental inaceptable, mienttar que, 

por otra parte, loo alto8 nivelo8 de produccl¿n y do consumo oa loo paírer 

indu8trialirados generan la mayor parte da la8 omirlooer actual@8 de producto8 

contaminante8 y devoran, rln medida8 adecuada8 para 8~ repooición, la8 

fuentes de materias primas exioteatea ea el planeta. La Conferencia robre 
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01 Medio Ambiente y el Deaarro1lo, de 1992, para 1s yue noa estamos prepsrsndo, 

noe ofrecor6 una ocasión oportuna de demostrar nuestra adhosidn política a la 

forja de una nueva cooperaclin mundial orientada a proteger y prerervsr el 

medio ambiente natural. Esa colaboración debe tener en cuenta los dietintos 

niveles de responsabilidad, la8 diferentes capacidades y neceeidades 

económicas y, en alguno3 casos, las vulnerabilidades concretas que 

caracteriaan a loa diferentes paísee del mundo. 

Para que loa paíaea en desarrollo participen efectivamente en este empeao 

mundial 88 preciso reconocer la necesidad de proporcionar recurao financiero8 

y tecnológicos clue apoyen programas de conservación ambiental en los t6rminos 

que estos países puedan permitiree. Es digno de mención, por ejemplo, que, 

según las estimaciones cauteloaaa de la ComiriÓn Económica para Am8rica Latina 

y el Caribe (CEPAL), ae necesitarkn aproximadamente 10.000 millones de dólares 

de financiación para hacer que el desarrollo de eoa región aea ecolÓgicamente 

sostenible. 

En eate contexto, quiero también hacer menci& especial a la necesidAd 

de que quede plenamente ratificada la Convención dtp lar Naciones Unidas sobre 

el Derecho del Mar, de 1952. Eaa Convención proporciona un marco jurídico 

universal para la gestión racional de los recuraoa marinos, para au 

conservaciÓn y para que loa frutos de su explotación se distribuyan y ae 

disfruten de una forma justa y equitativa, Exhortemos a íos gobiernos que aún 

no lo han hecho a que ratifiquen la Convención de modo quo podamos comenaar a 

establecer un nuevo régimen de cooperación en la gestión de este sector 

importante de nuestro pleneta. 

Mientras reflexionamos sobre las demandas que se harán a esta 

Organización on los próximos años pcira afrontar loa desafíos nuevo8 y viejos 

de una forma eficaz, parece claro que la cuestión más urgente que espera al 

nuevo Secretario General será si las modalidades de estructura y de 

funcionamiento de la Organiración, concebida6 como fueron en una era diferente, 

8011 adecuadas para proporcionar la dirección dinámica y la confianaa en osa 

dirección que necseita y exige la comunidad internacional en erte momento. 

El Grupo de Rio de 108 países de América Latina y el Caribe ha planteado, 

en un documento presentado ea la Asamblea, algunas idoa@, propuertar y 

8UgetenCia8 para mejorar la capacidad de la8 Naciones Unida8. Como miembro de 

e8e Grupo, recomiendo eetas propuesta8 a la atención de la comunidad mundial. 
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Estamos de nuevo en deuda con el Secretario General por ou informe a la 

Asamblea en el que nos proporciona un anilisis perapicao del actual estado de 

la Orqanioacián, refialando con franqueas aquelloa aectorsa que nrcositan 

refueroo y reforma. Sin tratar de dincutir las recomendaciones detalladas en 

estos documentos, surqen dos clarísimas directrices. Para que la Orqaninación 

tenga la autoridad moral que le permita contribuir de forma significativa en 

la diversidad de cuestiones políticas, económicas y socialer a que se enfrenta 

la comunidad mundial, IULI procesoa de toma de decisiones deben sor 

transparentes y reflejar la voluntad de la mayoría de sus Miembros. Si l l 

principio democrdtico es, como creemos, la roceta adecuada para las naciones 

en el plano individual, entonces tambi6n ee debe reconocer como el objetivo 

deseado en el plano internacional, sujeto siempre al derecho de las nacioner 

de proteger eus intereses vitales y su seguridad nacional. Esto erige que 

aseguremos a la Asamblea General IU papel de foro en el que las cuestiones de 

interés global no sólo se debatan, sino que también oe decidan y ae apliquen. 

Esa es la primera dlrectria. 

La aequnda es que para que las decisiones se apliquen sficarmente, la 

Secretaria y loa organismos especializados deben estar dotados de los fondos 

adecuados y de las atribuciones oportunas. En cuanto a la oficina del 

Secretario General, los Estados Miembros deben estar dispuestos a apoyar 

y alentar el papel político dinámico previsto para esa oficina por el 

Artículo 99 de la Carta. 

Pueden tener la cartera de que mi país dará su pleno apoyo a todas las 

propuestas constructivas para fortalecer y realzar la labor de esta gran 

Organización que representa las mejores esperanzas de la humanidad en 1~x1 mundo 

de paz, de progreso económico ordenado y de justicia social. 

&. w  (Malawi) (interpretación del inglés): En nombre de la 

delegación de Malawi, me complace felicitar al Embajador Shihabi de Arabia 

Saudita y a los demár miembros de la Mesa por su elección. Los dosoamos hito 

en su dirección de las deliberaciones de este cuadragésimo sexto período de 

resioner de la Asamblea General. Mi delegación también felicita al Sr. Guido 

de Marco, por lo bien que dirigió las deliberaciones del cuadraq6aimo quinto 

período de sesiones. 
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Al i9ual que otros lo hsn hecho antes que nosotros, damos la bienvenida 

a la Ropública Popular Democrdtica de Coros, 8 la RspÚblica de Corsa, a loa 

tstados Federados de Micronesia, a la República de las Islas Marshall y a las 

República8 de Eltonia, Letonia y l.ituania como nuevos Miembros do nuestra 

Orqsnioación. Su admisión sirve para reafirmar la constante fe internacionsl 

en las Naciones Unidas como orqanismo fundamental para la promoción y el 

fortslecimisnto de la cooperación y la comprensión en todo el mundo. 

Confiamos en que los nuevos Miembros han do contribuir a que las #aclama 

Unidas puedan lograr sus aarisdos propdsitos. 

Tomtunar nota con particular intor/s do que la admisián de la República 

Popular Domocritica de Corea y de la República de Corea se ha producido 

finalmente como resultado del acuerdo mutuo entre ambos Estados con respecto 

a la cuestión. Eso non alienta porque en Malawi siempre hemos sostenido que 

ninguna soluci6n de los conflictos o las diferencias entre los pueblos que sea 

unilateral o impuesta desde el exterior puede ser permaaento o universalmente 

aceptsble. Por lo tanto, esperamos que su admisión como Miembros de las 

Naciones Unidas aliente a las don Coreas en su conrtante búsqueda de 

solucione8 de las restantes cuestiones que dividen a su península. 

Hemos tomado nota con astisfacción de que, a pasar ds la conmoción 

aterradora ocasionada por la crisis del Golfo Pérsico y sus consecuencias, 

la tendencia hacia un mayor entendimiento y una mayor cooperación 

internacionales, en especial en la esfera politica, ha COntinUSdQ durante 

los 12 últimos meses. Como resultado de ello, las perspectiva8 para la par y 

la seguridad internacionales parecerían haber mejorado también, al menos a 

largo plsao. 

En ese COnteXtQ, acogemos coa satisfacción el hecho de que en julio de 

este año se haya firmarlo el Tratado entre los Estados Unidos y la Unión de 

Repúblicas Socialistas Soviéticas sobre la reducción y limitación de las armas 

ertratigicas ofensivas (STMT). Tambi/n acogemos con satisfacción la deciri¿n 

de la Repúblíca Popular de China de adherir al Tratado sobra 1S no 

proliferacióa da las armas nucleares (TNP). 

Sn los 12 Último8 meses hemos sido testigos de un mayor esfuerso en la 

búsqueda de solucioaes a los conflictos regioaaler. La mayoría de SllOS ya 

han sido resueltos. ralicitamos a todos los que contribuyeron a ese fOlis 
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acontecimiento y deseamos éxito a quienes prosiguen lar iniciativas 

encaminadas a hallar aolucionee a los conflictos eún pendIentea. 

en eee rentido, Malawi espera que el referéndum que debe celebrarse 

pr¿ximamente con respecto al futuro del Sbhara Occidental tegrga un felio 

resultado. 

Entretanto, hemos acogido con caluroso beneplácito el anhelado fin de la 

prolongada y destructiva guerra fratricida ea Angola. Eoperamoa sinceramente 

que el pueblo de Angola pueda encontrar por fin la per que ha anhelado durante 

todos estos años. Al mismo tiempo, esperamoa que la comunidad internacional 

brinde toda la asistencia posible a Angola, a tin de que pueda abordar la 

enorme tarea de la teconstrucci¿n y el desarrollo nacionales que tisne ahora 

ante sí. 

Malawi lamenta profundamente que el progreso en el proceso de par en 

Mooambique no haya sido tan rdpido como ciertos indicios nor habían llevado a 

esperar haco 12 meses. No obstanle, nos alienta en cierts medida el hecho de 

que el Gobierno de Morambiqus y la Resistencia Nacional de Mosambique (RENAMO) 

l rtén decidido8 a proseguir IUI negociaciones con mitas a la concertaci6n de 

un erreglo mutuamente aceptable. Seguirnon esperando que eeaa negociacioner 

concluyen con /xito, y Malawi está riempre diapuesto a aportar eu moderta 

contribución hacia ene fin. 

Con respecto a Sudáfrica, hemos seguido muy de cerca los acontecimientoe 

producidos allí. Por consiguiente, hemos acogido con satisfacción el hecho de 

que a mediados de este año hayan sido revocadas las leyes del e. 

Hemos acogido con satisfacción también otras medidas adoptadas por las 

autoridades sudafricanas en lo que parecería ser un serio intento de avanzar 

en forma más definitiva hacia el establecimiento de un orden social, económico 

y político justo y equitativo. 

Malawi cooridera que 0800 acontecimientos marcan un hito en la evolución 

política de Sudáfrica, Sin embargo, no perdemoe de vista el bocho de que aún 

no oe ha logrado el objetivo real y que , en verdad, queda aún mucho por hacer 

ante8 de lograrlo. 

ta Sudáfrica se ha llegadu ahora a una etapa crítica y delicada. Por 

conaiguionte, eeporalnos que - mientras que todas lar partee 8e movilizan para 

responder a lar medidas urgente8 que ahora rerultan tan necesarias - ae actúe 
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con cautela para evitar cualquier medida o decisión precipitada que pueda 

obstaculizar la realiaacidn de loe intereses nacionalee a largo plaao. 

Erperamoa que loa dirigente8 colectivos dsmueatren pragmatismo, paciencia y 

prudencia al prepararse para encarar la fase m60 dificil en el proceso de 

transformación politica en el que ou psia 60 ha embarcado. 

La eituacibn en 01 Oriente Medio sigue eiendo motivo de grsn 

preocupación. Sin mbargo, hemos seguido con muchar erporanoas algunos de lon 

acontecimientos que ae han producido en eea región durante los Últimos menee. 

Nos complace el hecho de que haya finalisado la guerra civil que aeoló al 

Libano. Tomamor nota de que, si bien la par sigue siendo frdgil, existen 

firmes indicios de una mayor confiansa con rerpecto al futuro. Por lo tanto, 

no8 sumamos al pueblo del Líbano en ou esporanos do que la par y la aoguridad 

permanentes retornen a ese país, y también en au esperanas de recuperar el 

control pleno de au propio destino, libre de amenamal) e injerencias externaa. 

En conrecuencia, acogimos con ratirfacción la decirión del Gobierno de Siria 

de retirar 8ua fueroas del Líbano. Aprovechamos la oportunidad para hacernos 

eco del llamamiento en pro de la retirada de todos loe elementos extranjeros y 

del respeto pleno de la soberanía y la integridad territorial del Líbano, 

Con respecto al conflicto árabe-israelí, hemos tomado nota de que lao 

recientes iniciativas encaminadas a la convocación de una conferencia regional 

de paa han dado origen a nueva8 esperanaso de que ae solucionen las cuestiones 

que han dividido al Oriente Medio durante más de cuatro decenios. 

Firmemente convencido de que la filosofía del contacto y el diálogo 

constituye el mejor enfoque para la solución de los conflictos o las 

diferencias entre los Estados, Malawi ha apoyado siempre la idea de celebrar 

una conferencia sobre el Oriente Medio. Por lo tanto, apoyamos y acogemos con 

beneplácito las iniciativas actuales y nos sentimos complacidos al tomar nota 

de que, por primera vea, todas las partes interesadas han declarado que 

aceptan dicha conferencia. 

En nuestra opinión, para que la conferencia sobre el Oriente Medio quo ae 

ha propuerto tenga mentido, se deberán examinar drtonidamonte loa riguientee 

elementos que consideramos esenciales: Primero, toda8 las partes intereradae 

yI en particular, aquellas afectadas directamente por lar cueetionrc 
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involucradar, doborh ortat representadas adecuadam@ateJ oeguado, todor los 

roprosentantor doborbn poder participar ploaamento on la labor do la 

aonforwalar y, tercero, en la aonforencis dmbordn abordarro toda8 lar 

ouortioaor prinaipalrr do1 conflicto irabe-israali, y boborin tomarro on 

auonta todor loa aopoctos do1 derecho intornsoional rolativor a e8ao 

auortioams * 

Crmomor que rblo si todar lar partee intoresadar puodrn dar l aonocor 

en forma directa auo prop-aa opinionsr con rorpeato a todao las auootionor 

pertinenteo Ta conforoncia podría arribar a un acuerdo oon el que todos 80 

sientan vincuïador sincera y libremente. 8610 un acuerdo de OIIO tipo puede 

mor duradaro y eficar. 

Por ollo, erporamoo qu4tr al organioar unn conferencis regional de par 

robre el Oriente Medio, las partes interesadar prerten debida atonal& a oaab 

conaidmracionsr. 
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La doloyación do Malawi lamenta que a le rituaci<ín l rparansadora en la 

esfera politica no haya respondido un8 tondoaoia rimilar on el &mbito 

económico. El abiemo eristente enttm loa paiaer desarrollados del Norte y loe 

paiees en dorartollo del 8ur 80 ha profundirado, 

Qaralalamenta a la profundiraclón del ahirmo antre 01 Norte y el Sur 8e 

ha producido una creciente insuficiencia do1 flujo de recurboe financioros. 

El rervicio de la deuda constituye un problema adicional en loo omfuermoa para 

conseguir recuraoo dertinadoa a apoyar el derarrollo econbmico. De hacho, la 

sItuaciÓn an muchos países ea tan desarperada que IU viabilidad 6e ha puesto 

en duda. 

Humor obrervado las diversas nueva8 iniciativas que han surgido durante 

el año paeado para remediar los problomao de loe paísee en derarrollo, 

erpecialmento loo países menos adolantadoe. Lamentablemeato, muchar de 01181~~ 

al igual que otrar anterioros, tienden a mor principalmente paliativas y 

selectivas en au aplicación. Ademán, la condicionalidad de carbcter no 

aconómico que incluyen alqunaa da las iniciativas las hacan aparecer como sólo 

un intento da loe l conómicamonte fuorter por controlar y manipular a las 

economía8 mbr débiles. 

A arte rerpecto, deswuno~ declarar que, pero a lar buenas intenciones de 

nuertror socioa en el dararrollo, as decir, lom donantom bilaterales y lar 

instituciones fiaancierar multilatsralsr, el vincular la asirtrncia a la 

condicionalidsd no económica no obtiene los mejore8 resultados para el 

crecimiento económico y el desarrollo. En eae mentido, nuestra experiencia en 

Malawi hs sido que cuando la condicfonalidad ee económica la economía responde 

positivamenta y en los caoon en que la condicionalidad no oa económica o no 08 

factible, 108 resultados han sido advarsocr para la economía y el pueblo de 

Malawi, 

Por lo tanto, la delegación de Malawi , ri bien agradece lar buenar 

iatoacionea de OUI rocíos en el derarrollo, quiriara hacer un llamamiento 

barde erta tribuna para que no hagan ca80 omiro de nuestrsa obrervacíoner y 

objecioner @obre algunor de 108 tipos de condicionslidad c,ue vinculan a mu 

arictracia. 
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Loe paiaea en deaatrollo del Sur doroan aonroguir 1s sutonomir y no oer 

nerpatuamente dependientea de la butina voluntad y la aaridsd del Norte. En un 

mundo cada vea más interdependiente, quierrn podar aontribuir, en pie dra 

igualdad con el Norte, al desarrollo econbmiao global. 

Para que etw orden económico 80 haga roslidsd, 01 Sur necesita aristsncia 

urgente y suficiente para construir economias rorteniblor. En la actuali~l~d, 

erto exige que el Norte haga mayorer aoaaerionor a 1s sarga do la deuda que 

afrontan los países en desarrollo y mayor arirtmaia financiora, incluso 

transferencia de la tecnología apropiada al Sur. Si bien uatar modidsa 

estimularían el crecimiento indurtrial, apoyarían la divrraifiaaci6n y 

majorarían la calidad de loe productor, tambián mirto la aoaorideil urgente de 

establecer un sistema de comercio internacional equitativo on 01 que los 

productos básicos del Sur tengan gsrantirado un mejor aacoao a lo8 marcados 

do1 Norte y en el que el Sur reciba garantíam do un riatrma do procior ostable 

y lucrativo. 

La Estrategia Internacional del Dsrsrrollo para 01 Cuarto Decenio do las 

Naciones Unidas para el Desarrollo, aprobada por la A8ambloa WI au último 

período de seaionea, constituyo un marco para oao rirtoma. La Declaración 

aprobada en el decimoctavo período extraordinario de 8orionor do la A8ambloa 

General eatablsció la pauta para una arociacih prktica antro 01 Norto y 01 

Sur que podría llevar a cabo ~IIO nuevo orden. 

Por tanto, en 8x0 contexto conxidermo8 que 01 fracaso de la Ronda 

Uruguay en concluir su labor debido a la ronuaacia de alguno8 intereses del 

Norte A tranxar en una serie de cuestiono8 Clavo, tOdm8 allar do intorir vital 

para el Sur, no presagia nada bueno para 01 logro de 108 objotivor do la 

última Estrategia Internacional del Dorarrollo. Igualmente dorconcortsnte fUe 

que la Acramblea General no consiquiorc aprobar on 8u cuadragirimo quinto 

período de 108iones 01 proyecto de reroluciba aobro lar aUtiVid8de8 

oporacionalor de laa NaCiOne8 Unida8 para 01 dowarrollo ni 01 proyecto do 

c6diqo de conducta para lar corporacionor ttanraacionaler. t8tO8 

acontecimiento8 han despertado duda8 acorta de la viabilidad do la 

colaboración para el de8arrollo y tiondea l confirmar laa rompechar auaCitada8 
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por nl fracaso de la apliwción del Programa de Acción de las NacionQe Unidas 

para la Recuperación Económica y  el Denarrollo de Africa (PANUREDA) 1916-1990, 

cuyo informe la Asamblea examinará máe adelante en relaci6n con au revisión y  

evaluec ón Linalee. 

Mi delegación observa con satisfacción la oportuna iniciativa de lae 

Naclonee Unidas acerca de un tema que en los Últimoa dos años se ha convertido 

en otra fuente de preocupación para los países Qn desarrollo. Me refiero, 

naturalmente, a la amenaas da marginaliaación dp loo peíses en desarrollo 

ahora que la comunidad de donante8 ae ha prendado súbitsmente de loa paiaea de 

Europa central y  oriental. 

A esta reQpQct0, cQlQbramo0 qUQ Oe COnVOCara Qn julio de 08tQ aiio Qn 

Ginebra una reunidn de alto niVQ1 del COneQjO ECOnÓmiCO y  Social para 

COnQidQrar esta situación Qn el contexto de las repercusionQs de la reciente 

evolución dQ íaa rQlaCiOnQQ EQtQ-OQQtQ aobrQ el CrQCiJiQnto de la QCOUOmía 

mundial, Qn particular sobrQ el Crecimiento económico y  el desarrollo GQ lar 

paíSMI en dQonrrOll0, aaí como OObrQ la coopQración econ6mica internacional. 

La dQlQqaCión dQ Malawi apoya plenamente la dQclaración dQ1 L’oloquio de 

Argel de mayo dQ 1991, prQM?ntada Qn Ginebra, aaí como la dQClaraCiÓn hQcha Qn 

dicha reunión por el Prssidente dsl Grupo do loa 77. 

Mi delegación ha tomado debida nota de las garantíau dadas por loe países 

desarrollados dQ que la aaiatencia económica a loa paíaen en dQaarr0110 no 

dian,inuirá en ab!roluto debido a la ayuda destinada a loa países de Europa 

central y  oriental qus recientemente EQ han convertido en Eatadoa dQmOCrQtiCO8 

y  han adoptado Ana economía de marcado. 

EapQramos, por lo tanto, que en este período de aeaionss IQ consideren 

seriamente todos ~101 asuntos para proponer manoras de hacer realidad una 

genuina cooperación económica internacional. Esto 8a dQ gran importancia para 

la Qatabilidad y  la seguridad política intQrnaciona1 porquQ, como dijo ~1 

Presidente del Qrupo dQ loa 77 en la rQunióa do alto nivol del NI dQ julio: 

“Sin un Orden Qconámico global jurto y  equilibrado, 01 mundo IO rumiri on ~1 

cao8 y  la lucha civil stirados por la pobresa y el cinirmo político”. 
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Malawi ha obwrvsdo do cmraa el trsbajo pteparatorlo para la Conferencis 

do lar Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y 01 Dosarrollo y orpers BOLL 

intorh la Ywnbre de la Tierra” 9ue OO colebrari on 01 Brasil en junio do1 

próximo aA I Como quia& esta aoa la Única oportunidad pars que la Aaamblee 

Oenersl revirr 01 trabajo preparatorio sator do la Conferonaia, esperamos que 

1s Asamblea aproveche la ocasión para hacot hincspi( en la necesidad de 

aaogurar 9uo la Conforoncia logre rerultadoe prbaticos y duraderos. 

Ante8 do concluir, deseo, en nombre do1 Gobierno de Malawi, erpressr 

nuestro agradecimiento por 1s asistsncis qur Malawi continúa recibiendo de lse 

Nacioner Unidas y de IUO organismos erpecialiaadon, 1s cual OI!I una importante 

aontribuaión a nuertroo erfusrros en pro d&l desarrollo económico y social. 
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Aprovechamor la oportunidad para exprsaar nuestra aincara gratitud a lee 

Nscioner Unidar, a loa donaator bilxtoraler y a otros organismos 

internacionalor Por eu coatribucidn oportuna y qenerosa que facílit6 

coneiderablsmanto la prortaaibn do ayuda de emergencia a lae victimas de las 

graves inundacionoa que afectaron a diversas partea de nuaatro psis a 

principios de oeto afro, Uh do 500 perronas perecieron en ellas y cientos de 

miles perdieron IUI hogarea y propiedader e incluso la Última cosecha. El 

Gobierno y el pueblo de Malawi lee l rt¿n muy agradecidos. 

rinalmontr, tengo l ntondido qua 01 Sr. Javier PQres de Cudllar cesari 

pronto en IU cargo de Socratario Gonoral do las Naciones Unidse. En nombre 

del Gobierno y do1 pueblo do Malawi, queremoo encomiar la forma en que dirigió 

nuestra Organiraci¿n coa tantor /xitoa. 8in duda la historia dejar& 

constancia da IU contribución personal al fomento de la pea y la seguridad 

internacionaler duranto lor Últimor 10 aiios. Le felicitamor por au excelente 

labor, dese¿ndole todo lo mejor para el futuro. 

6r.m (Moxambiquo) (interpretaciÓn del inglés)8 

Sr. Presidente! Lo ha correspondido presidir este período de sesiones en un 

momento verdaderamente crucial del ercenario internacional. Quiero 

felicitarlo por eu eleccion y manifertarlo mi confianza total en qua, bajo au 

capas dirección, nuestras daliboracioner ee verán coronadas por el éxito. A 

au predecesor, Sr. Guido do Marco, quiero transmitirle mi profurrdo 

agradecimiento por la forma notable en que desempeñó su cargo durante el 

último período de soeisner. 

También quiero felicitar al Secretario General, Sr. Javier Pérez de 

Cuéllar, por la rabiduxía con que dirigió el destino de nuestra Organiaación 

en la búsqueda de rolucibn a los problemas políticos, económicos y sociales en 

todo el mundo. 

Damor nuertrs cordial bienvenida a la admirión dentro de la familia de 

lar Nacioner Unida8 de la Ropública Popular Domocritica do Corea, la Ropública 

de Corea, la República da lar Irlar Xarrhall, 108 Rstador ?ac’eradoa do 

Microaoria, la República de Eatonía, la República de Letonia y la República de 

Lituania. Su proreacia entre noeotror refurrra el carácter univerral de 

nuortrr Organiracibn y de nuevo ímpulro a loa idealrr de democracia, paa, 

juoticia y libertad conragrador on la Carta de las Nacioner Unidas. 
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Hasta hace muy poco, las divis.!onss entre e1 Bata y el Oesto habían 

creado un mundo caracterisado por una atmórfeta de tención, l nfrentemiento, 

desconfiansa y paicosir do guerra en lar relacionoa internacionslee. Bin 

embargo, en la actualidad nos encontramos coa un mundo en el que el. fin de la 

polsrinación y el enfrentamiento, como resultado de lrrr diferencias 

id0OlÓgiCaB entre las OUpOrpOtOnCiaa, ofroco oportunidades l xceleatoa a la 

comunidad internacional para trabajar do conruno l a la búrqusda do l oluciones 

adecuadas a los muchos problomae a que OO onfrenta la humanidad. 

Baa situación ee traduce on 01 crscionto fortalecimiento del papel de laa 

Naciones Unidas y la participsclón de la Organiración en loe erfurroor por 

consolidar el clima de dirtonrión y diáilogo que prevalece en la actualidad. 

Observamos con gratitud y roaovadar l apersnssr que 01 l ntondimiento 

alcansado entre loo Botados Unidos y la Unión Sovikica ha contribuido ya, en 

un período de tiempo relativamanta corto, a rerolver de forma positiva 

problemas complejoa que durante siion han eido la manrana de la diucordia entre 

las superpotencias, problamar que han tenido repercusiones negativas mundiales 

en el escenario internocionsl. 

Por tanto, ertamoa convencidoa de que erta stm¿sfera de entendimiento 

contribuirá decisivamente a la exploración de nuevos horisonter en la búsqueda 

de soluciones a loa problemaa internacionales todavía pendientes y para loe 

que no tenemos respuesta adecuada. Nos siguen preocupando problemas como la 

consolidación de la paz y la seguridad internacionales, el proceso de desarme, 

la crisis de la deuda externa y la cuestión del desarrollo y protección del 

medio ambiente, el fortalecimiento de la democracia, la promoción de los 

derechos humanos, el fenómeno de los refugiados y las personas desplaaadas y 

la lucha contra el terrorismo y el tráfico ilegal de estupefacientes, entre 

otros. 

El final del enfrentamiento Este-Oeste ee un motivo de celebración y 

alegría para una generación que ha vivido bajo la amonaaa de la guerra. Sin 

embargo, 080 logro no es rino un primer pa80 aa 01 largo camino de la pas, la 

cooperación, el progrero y la promparidad que todos anhelamor. En orto 

mentido, rrguiremor con gran íaterir los actualer erfuerror l iniciativas para 

encontrar rolución a varios conflicto8 regionalmm. Por ejemplo , 00 el cae0 

del Oriente Medio, mi Gobierno apoya y alienta lar inhiativar actuales para 

la convocación de una conferencia internacional de pa8 en la región. 
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También crmmo8 que deben desplegarse esEuerooa similaroe a fin de rorolver 

pronto los conflictos del Sbhara Occidental, Camboya, el Afganistdn, Timor 

Oriental y cualquier otro conflicto que pudiera eurgir, La l speriancis 

reciente de la crisis del Qolfo demunstrrí claramente que OI posible encontrar 

solución apropiada a loa diversos problemaa que afeatan a la pa8 y la 

seguridad internacionalas. 

Como dijo el Presidente de la República do Moaemblque, bit. Joaquim 

Alberto Chissano, en BU alocución el silo pasado en el cuadrag&aimo quinto 

período de sesiones, la cooperacldn, la solidaridad y el nuevo consenso qus 

está surgiendo a nivel internacional conrtituyan el ejemplo mh slocuonts de 

la dimensibn universal de nuostra Organisación. Y ahsdiór 

“Entendemoa que esta nueva tendencia en las relacioneo internwziones no 

debe ser un instrumento para el manejo de una crisis doterminada, rino 

una política sietemática para hacer frente a los incontabler tlerafíoo que 

existen on 01 mundo . . .” (Allá/l~.,l2~. p6u,-.-liz; 

El fin de la guerra Fría abre buene, perspectivas para que loe paíres del 

Norte y del Sur trabajen juntos sobre un programa común centrado en rerolver 

los acuciantea problemas que afectan a las n&cioner en dorarrollo. 

Aprovechemos la situación política actual pare encontrar rolución adecuada a 

los problemas del hambre, la ignorancia, la pobrera y la miseria, que 

constituyen fuentes potenciales de conflicto en las naciones en desarrollo. 

El retraso en resolver estos problemas puede nocavar los l sfuorrcrr hacia el 

proceso de democratiaación en curno en el mundo en desarrollo. Creemor que 

una democracia plena no IO puede construir sobre un mundo on el que el 15\ de 

la población consume el 709 de la producción total, un mundo sn el quo 1.500 

millonee de personas carecen de cuidado8 médicos bisicor y  en 01 que loa 

niveles de analfabetismo son dramáticamente altos, por mencionar sólo unoe 

pocos ejemplos. 
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Por lo tanto, coincidimos con la evaluación que hace el Secretario 

General en eu Última memoria sobre la labor de 1s Organisación, cuando dice 

que 88 ha hecho mds urgente que nunca revitaliaar el didlogo Norte-Sur. 

A nuestro juicio, este di¿logo debo acordar prioridad al tema de la deuda 

externa, a los problemas do la Ronda Uruguay y a la cueetión de la 

tranrferencia de recuraos financieros y tecnológicos a las naciones en 

desarrollo, 

La degradación del medio ambiente y del sistema ecológico ha suscitado la 

atención creciente de la comunidad internacional. La cooperación 

internacional en la búsqueda de medidas y políticas generales sobre el tema 

puede asegurar la coneecuci¿n de soluciones eficaces para la preservación del 

medio ambiente. Euperamom con confíanos y con el debido optimismo el éxito de 

la Conferencia do las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo, 

que 88 ha de celebrar en Brasil en junio de 1992, y que eate histórico 

acontecimiento siento las baees de una cooperación fructífera entre las 

naciones en eu búsqueda de rolucionea generalea apropiadas para loe prcblemaa 

relacionado6 con el medio ambiente que emenasan la supervivencia de la 

humanidad. Abrigamor la l rrperanra de que de la Conferencia rurjan algunas 

reflexiones comunes sobre la rerponrabílidad y la capacidad de cada Estado, 

así como sobre las diferentes cuestiones económica8 derivadas del tema del 

medio ambiente. 

Loa vientos de cambio que ae aprecian en el Africa meridional empiezan a 

ofrecer renovadas esperanzas de un futuro de paa, democracia, justicia social 

y progreso en la región. Aprovechamos la oportunidad para rendir tributo a 

Ica esfuer;sos que culminaron con la firma reciente da 106 Acuerdos de Paz de 

Angola, el 31 de mayo de 1991, en Portugal. Este hecho pone fin a un 

confljcto prolooyado que sembró la muerte y la destrucción en Angola durante 

17 años, 

Por otra parte, la República do Morembique, al igual que la comunidad 

iaternaciaaal toda, sigue con el mayor iatoré lo que ocurre en Sud6frica. 

151 ptoc~~o de elimiaaci6n de loa pilarer del e conlleva una atmórfera 

de esperanza y raptorenta un avance político importante en el contexto de la 

crsaci6n en Sudáfrics da una oociedad democrática, unida y no racista. Pero 

ratos acontecimientos no han aido acomp&adoe todavía por medidas rimilarer 

tendiente8 a la creación do un ambienta rdecuado para el libre ejercicio de 
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lee actividades politices en aquel país. En area de la pax y la armonía entre 

todoa los sudafricanos, exhortamos nuevamente nl Qobierno audatricano a que 

esté a la altura de xu responsabilidad y ponga fin a la violencia, que BB ha 

intensificado en loa últimos moaeB. 

El Acuerdo Nacional de Pae hirmado el 14 de septiembre de 1991 por el 

Gobierno y laa principalea organisaciones políticas del país constituye a 

nuestro juicio un instrumento valioso para garantioar la ceaación de la 

violencia y el establecimiento de condicionea adacuadaa para el libre 

ejercicio de las actividades políticas en Sudifrica. Exhortamos al pueblo de 

Sudáfrica en general a que ejerzas una estrecha vigilancia para neutraliaar la 

;.,tividad de las fuersae que todavía eetin a favor de la perpetuación del 

sistema de aosrthe como forma de proteger aun intereses en detrimento del. 

bienertar y la reconciliación de la sociedad sudafricana en IU conjunto. 

La satabilidad política de una sociedad democritica y no racista en 

Sudáfrica 08 vital para la paa, la estabilidad, el progreso y la cooperación 

en oxa zona. So deben poner en práctica medidas de fomento de la confianaa y 

mecanirmox de reguridad colectiva para impedir que vuelvan a estallar allí 

nuevo8 conflictos . 

El Africa meridional ex una región de enorme potencial econ¿mico que 

puede transtornarse en un mercado regional viable en un futuro próximo, y 

tiene además la poaibilidad de convertirse en un fuerte asociado económico en 

au relaciones comerciales con otras regiones. 

La guerra sigue siendo fuente de gran preocupación en Mooambique. 

Durante más de un decenio mi país no ha conocido la pax como consecuencia de 

una guerra que ab le impuso. El Presidente de la República de Mozambique tuvo 

oportunidad de informar el año pasado a la Asamblea General sobre la 

iniciación en Roma de negociaciones directas entre el Gobierno y la RENAMO. 

El fin de la violencia, el imperio da la pax y la normalioación de la vida de 

todor loa moaambiqueiios siguen riendo aspecto6 absolutamente prioritarios para 

nuestro Gobierno. 

tl Gobierno aceptó iniciar un diálogo directo , convencido de que la otra 

parte ertaria dispuerta a aceptar alguno6 principioo b8ricor minimor. Y COd 

ese erpíritu ee celebraron derde 1990 riete rondar de negocíacionra~ Ha sido 

un proceso difícil y lento, en el cual 8610 ee logró un acuerdo de ceración 
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del fuego parcial en los corredores de Beita y Limpopo. Pero para que 88 vea 

cuál ea au viabilidad diré que la ComiaiÓn Con-junta de Verificación, creada al 

comenaar este acuerdo parcial y compuesta por repreaentantss de ocho paíaea, 

tuvo ya la oportunidad de denunciar varias violaciones perpetradas por 1s 

RENAMO. Se trata de algo deljberado, con el objetivo de violar la letra y el 

espíritu del acuerdo. 

Por otra parte, luego do 16 años de independencia plena ea Moramblque, la 

RENAMO trata de impugnar la legitimidad del Estado, del Gobierno y de ouo 

institucioner. Ademiis de abaurda, ebta parición 08 una demostracidn alara de 

que el proceso de negociaciones sigue amanaaado por la injerencia del exterior 

y por intereses ajenos al pueblo mooambiqueíio. Se requiere, puea, una 

cesación inmediata de esta injerencia. 

Debe agregarse que la RENAMO sigue con IU crurada indircriminada de 

matanzas contra la población indefensa y con IIU deatruccióa eiatemática de la 

infraertructura económica y rocial del país. Pese a este comportamiento 

negativo, el Gobierno continuará ejerciendo la tolerancia y la responsabilidad 

necesariae, trabajando incansablemente para poner fin a la guerra en 

Mozambique. En la actualidad ebtamo8 dedicadoa a la convocación de una octava 

ronda de negociaciones, que han sido pospuestas muchas vecea a pedido de la 

otra parte. La posición del Gobierno reunión tras reunión ea la de que las 

partes negociadoras sigan el examen de temas sustantivos, incluyendo el 

acuerdo sobre una cesación general del fuego. En realidad, no hay motivo hoy 

para que sigan existiendo en Moaambique la violencia y la guerra. Más aún: 

puedo afirmar que los esfusraos para restaurar la par encuentran hoy en 

Mozambique una atmóafera política auspiciosa. 

En noviembre del año pasado ae puso en vigencia una nueva Constitución de 

la República que incorpora el principio del pluralismo democrático, el reapato 

de los derechos humanos y de las libertades fundamentales, inclusive la 

libertad de expresión y la libertad do a8ocisción. Sm aprobá ea arte contexto 

la ley relativa a 108 partidor políticoe, en la que 80 ertablece la plataforma 

Isgaí para la activibad de dichas agrupacioneo. Mientram tanto 80 88t6 

preparando una loy electoral que regirá las eloccionee legirlativar y 

presidencialen de 1992. Me complace robremanera iaformar a eata Asmbloa que 

acogeramor, con beaeplhcito a 108 obesrvadores internacionalea de esta proceso. 
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Dlcno eeto, quiero reiterar que no hay ninguna justiflcscidn para que 

continúo la guerra en Mosambigue. Todas la8 fuerrem politiaar del psis, 

incluida la RENAMO, puoden llevar a aabo o dsfondor auo objetivor politJaos y 

esformarse por acceder al poder mediante el voto popular, sin necesidad de 

recurrir a le violencia. 

En la esfera económica, la apliaacibn del Programa de Recuperaaih 

Económica y Social sufre loe efeator direator de lar aondioionor 

intrrnacionaler desfavorables, lo que ae refleja on lr roduaaibn virtual de 

las relacione8 económicaa con algunor de nuertror aaoaiadoo trsdicionalee y el 

aumento de los precios del petróleo en el mercado interaa~ional. 
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&r) Macumbi, MoRombh,wa 

Este situeción exigía la adopción de dráeticae medidas de auetoridad. 

6in embarqo, pase P los efectoa de la guarra y de otras limitacionee 

económicas, el crecimiento econcímico niguió indicando resultados positivos 

en 1990, aunque la taea de crecimiento del año pasado errtuvo un poco por 

debajo de loe niveles de 1987 a 1909, período en que 8a registró una tasa 

media de crecimiento anual del 50. La principal reetricción para el 

desarrollo económico y social siguen siendo lea acciones armadas de 

desest.ebiliaaciÓn y la consiguiente ineetabllided social. Como resultado de 

ello, miles de campesino8 giquen forzados a nbandonar BUS lugares de origen y 

buscar refugio en Lierrae alejadas. Ello agrava el estado de emerqoncia y 

obataculiaa el desarrollo de la economía rurnl, quo ya no puede responder 

adecuadamente a loa incentivos económicos del Gobierno. 

La República de Moaambique desea aprovechar esta oportunidad para 

expresar su agradecimiento a la comunidad internacional por la asiatencla 

humanitaria y de emergencia que ha otorgado a las poblaciones afectadas, tanto 

dentro como fuera del país, en respueatn a los llamamientos de mi Gobierno y 

del Secretario General de las Nacionea Unidaa. 

Sin embargo, es evidente que con el fin de la guerra y el 

restablecimiento de la paz en Mozambique, las necesidades del país aumentarán 

en cuanto a la asistencia humanitaria, técnica y financiera. La aormaliaación 

de la vida, la rehabilitación social de los niñoe y los adultos traumatizados 

por la guerra, la reconstrucciÓn y revitalización de la economía y  de las 

infraestructuras socialos que permitan asegurar e! desarrollo del país, 

exigirán corrientes enormes de recursos financieros y técnicos que requieren 

una planificación oportuna. A nivel nacional, el Gobierno ha creado una 

comisión especial para la preparación y coordinación del Plan de 

reconstrucción nacional, reasentamiento y rehabilitación de las poblaciones 

desplazadas, 

Con eete fin, y  conforme a la situación actual, el país también contará 

con la aaietencia valiosa de la comunidad internacional, indispensable para 

los empeños de reconstrucción nacional en el período de posguerra. 
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ConPiamos mbs que nunca en le capacidad y el potencial de laa Nacionee 

UnPdar para aervlr como Ideal y como loro prlvllegisdo pare la armanlmaaibn de 

los interorea qlobalea de todas lea naciones del mundo. Espramoe que io8 

cambio8 positivoa que tienen lugar en ías relaciones intmrnac~onales sean 01 

catalisedor para forjar un nuevo mundo de pas, prosperidad y cooperación antro 

las naciones, Como represententea de paiees amantes de 1s pao que han 

experimentado loa horrores de la guerra, miramos al futuro con renovado 

optimismo. 


